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ВЫ СТУПЛЕНИЯ г-на де Ф РЕЙ ТА С-ВА Л Л Е (Б Р А ­
ЗИЛИЯ), г-н а ДЖАМАЛИ (ИРАК), г-н а Х У ВЕР А  
(СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ АМЕРИКИ), г-н а Т Р У ­
ХИЛЬО (ЭКВАДО Р), г-н а ВИРИССИМО КУНЬЯ 
(ПОРТУГАЛИЯ) И г-н а де МАРЧЕНА (ДОМИНИ­
КАНСКАЯ РЕСПУБЛИКА)

1. Г -н  де Ф РЕЙ ТА С-ВА Л Л Е (Бразилия) (говорит 
по-английски): Г -н  П редседатель, я считаю большой 
честью  для себя одним из первых поздравить вас с 
единодушным избранием вас П редседателем одиннад­
цатой сессии Генеральной Ассамблеи. У слуги, о к а­
занные вами делу мира и особенно ваша преданность 
нашей Организации Объединенных Наций давно дают 
вам  право на занятие этого  высокого п оста, на кото­
рый вы избраны, и я считаю, что вы будете раб отать  
на этом  посту беспристрастно и с большим искус­
ством .

2. Т еперь я обращаю мое внимание на недавние
события на Среднем В остоке , которые приблизили
мир к всеобщей войне значительнее, чем когда-либо
с того  м ом ента, когда силы нацизма были разбиты
мощью армий союзников. О бщ еизвестно, что сою з,
который можно было со зд ать  против разрушительной
мощи фашистской агрессии, не мог быть сохранен в
годы, которые последовали за  созданием непрочного
мира. Это неблагоприятное обстоятельство  лежит в

основе беспокойств, которые охваты ваю т сегодня 
весь  мир.

3. Т от факт, что Организация Объединенных Наций 
так  и не см огла со зд ать  военную силу, достаточную  
для обеспечения мира и сохранения безопасности , 
когда возникала угроза агрессии или угроза нару­
шения мира, содействовал в значительной степени 
возникновению неудовлетворительного положения 
дел, которое угрож ает самой жизни каждого человека 
во всем  мире. Вот почему мы рады созданию Ч р е з ­
вычайных вооруженных сил Организации Объединен­
ных Наций, которые были созданы для то го , чтобы 
усилить значение резолюций, принятых Генеральной 
А ссамблеей по поводу недавних имеющих большое 
значение событий.

4 . П озвольте мне приданных обсто ятел ьствах  вы ра­
зить высокую оценку моей делегации инициативе, 
проявленной в этой связи  министром иностранных 
дел Канады. Г -н  Пирсон своей справедливостью  о к а­
зал  большую услугу делу мира. Мы такж е охотно 
соглаш аем ся с предложениями Генерального С ек р е­
таря — который блестящ е выполняет свои об язан ­
ности, что является источником гордости для всех 
членов Организации Объединенных Наций — относи­
тельно обязанностей и функций Чрезвычайных во ­
оруженных сил / а /3 2 8 9 . А / 3302 ] .  И мы надеем ся, 
что этот новый эксперимент в мировой дипломатии 
мож ет все же о к азаться  зародыш ем, из которого 
появится сила, которая предоставит этой Организации 
физическую силу, в которой она испытывала большой 
недостаток, и молимся об этом .

5. К асаясь  вопросов, имеющих свя зь  с обстановкой 
на Среднем Востоке, я должен еще раз подчеркнуть, 
что никакое решение не смож ет д ать  положительных 
и длительных резу л ьтато в , если не будут разрешены 
смело и окончательно трудные и сложные проблемы, 
составляю щ ие основу настоящ его кризиса. Д ва вопро­
са имеют громадное значение в отношении непрочного 
мира в этом  неспокойном районе зем ного шара. 
Первый вопрос — это обстановка, созданная насиль­
ственным зах ва то м  Суэцкого канала, и второй — это 
отношения между государством  И зраиль и его ар аб ­
скими соседями. Так как проблемы Среднего В о сто ­
ка будут обсуж даться в ходе одиннадцатой сессии 
Генеральной А ссамблеи, возможно было бы весьм а 
уместным принятие Организацией Объединенных Н а­
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ций определенных директив, которые могли бы слу­
жить основой для обсуждения этих важных вопросов.

6. Что касается  вопроса о канале, то ряд общих 
принципов уже был признан всеми заинтересованными 
сторонами. От имени делегации Бразилии я хочу 
подчеркнуть, что мы вы скаж ем ся за  такое решение 
этой проблемы, которое принимает во внимание з а ­
конные интересы пользователей этого международ­
ного водного пути, но которое никоим образом  не 
будет нарушать суверенитет Египта. Мы хотели бы 
еще раз подчеркнуть, что ни при каких об сто ятел ь­
ствах  мы не простим никаких действий, исходящих 
от любой стороны, которые м огут нарушить право 
свободного прохода через канал для любой страны 
по каким бы то ни было причинам.

7. Более трудно предвидеть и сформулировать осно­
вы окончательного устранения состояния войны, 
сущ ествующ его с момента заключения Общего со ­
глашения о перемирии между Израилем и арабскими 
странами. Однако, наше отношение определяется н е­
которыми принципами, которые, мы считаем , должны 
быть приняты всеми.

8. Во-первы х, Израиль является суверенным го су ­
дарством  с такими же правами и обязател ьствам и , 
как права и об язател ьства  всех членов Организации 
Объединенных Наций. Желание Израиля жить в мире 
со своими соседями каж ется для нас законными спо­
собствующим счастливому урегулированию этого  щ е­
котливого вопроса. С другой стороны, очень легко 
понять обиды, перенесенные арабскими го су д ар ства­
ми в р езул ьтате  возникновения государства И зраиль. 
Их нежелание обсудить вопрос о мире с Израилем 
на равных правах исходит из этих чувств ан т аго ­
низм а, возникшего в резул ьтате  беспорядков, кото­
рые имели м есто на Среднем Востоке с начала 
арабо-израильской войны. Период времени, который 
истек с тех трагических дней, оказался н ед остато ч ­
ным для того , чтобы со зд ать  со стороны всех заи н­
тересованны х держав отношение ум еренностиидаль­
новидности. Однако на общей международной сцене 
мы достигли мом ента, призывающего к немедленному 
и решительному действию с тем , чтобы решить все 
проблемы, могущие вы звать  катастрофы, последствия 
которых нельзя предвидеть. В настоящ ее время т р е ­
буется большая государственная м удрость как со 
стороны арабских государств, так и со стороны 
Израиля, и я уверен, что их п равительства окаж ут­
ся способными решить громадную задачу, которая 
стоит перед ними.

9. Моей делегации каж ется , что самой большой 
ошибкой, которую мы могли бы сделать в этот труд ­
ный момент, был бы отказ от анализа причин, л еж а­
щих в основе всех этих беспокоящих фактов. Своими 
решительными и быстрыми действиями Организация 
Объединенных Наций могла предотвратить или о т ­
срочить опасность военного конфликта, но нельзя 
с к а за т ь , что была устранена серьезная напряжен­
н ость, которая создала факторы, ведущие к конфлик­
ту . Все мы , в А ссам блее, должны п оставить полную

откровенность на службу всеобщ ему миру ипопы тать- 
ся откровенно у к азать  причины беспорядков, которые 
должны быть устранены прежде, чем можно будет 
найти основу прочного и справедливого мира.

1 0 . За всеми этими явлениями, которые мы п ы таем ­
ся понять, кроются весьм а очевидные экономические 
мотивы. Совершенно очевидно, что большая часть  
затруднений политического и военного характера, 
которые возникали за  последнее время на м еж ду­
народной арене, вы зы вались по сущ еству основными 
экономическими потребностями различных у ч аст­
ников. С одной стороны, мы видим менее развиты е 
страны, народы которых не м огут больше мириться 
с отсталостью , вступающими в безумном поиске 
средств, с помощью которых они м огут ускорить 
процесс развития, в различные системы военных 
сою зов в надежде получить таким путем от руко­
водителей и помощников руководителей таких систем 
большую помощь. С другой стороны, мы видим, как 
развиты е страны пытаются увековечить систем у 
международных отношений, которая будет гарантиро­
вать  им в будущем, как она гарантировала им в прош­
лом, сохранение эффективной артерии важных п о ста­
вок, к которой их экономика приспособилась за  дли­
тельный период времени и исчезновение которой по­
влечет за  собой трудности приспособления вновь, к 
которым они не готовы ни с психологической, ни с 
экономической точек зрения. Проблемы, вытекающие 
из соревнования между группой государств со свобод­
ным предпринимательством и группой госуд арств с 
плановой си стем ой хо зяй ства, в конечном счете долж ­
ны быть решены способностью каждой группы содей­
ство вать  экономическому развитию  или ускорять 
его.

11. С разрешения П редседателя я сделаю несколько 
замечаний относительно другого события, которое за  
последние недели взволновало чувства во всем  мире. 
Я  говорю о действиях, предпринятых вооруженными 
силами С оветского Сою за для того , чтобы подавить 
и уничтожить законные стремления доблестного н а­
рода Венгрии. В ходе прений, которые имели м есто  
по этому вопросу во время второй чрезвычайной 
сессии Генеральной А ссамблеи, моя делегация имела 
возм ож ность вы ск азать  свою точку зрения на это 
трагическое событие [ 569-е засед ан и е/ .  Я  только 
хочу добавить, что мы убеждены, что те , кто отдал 
свои жизни в борьбе на улицах Будапеш та, умерли 
не напрасно. Их дело — дело свободы — не мож ет 
быть уничтожено только перевесом  силы. В тех 
странах, которые тесно связаны  с С оветским С о ­
ю зом , возникла тенденция, которая не мож ет быть 
повернута в обратном направлении. Ч ем  скорее 
могущ ественное русское госуд арство  признает этот 
факт, тем  лучше будет в конце концов, потому что 
подлинная и верная дружба свободных наций всегд а 
оказы вал ась  лучшей гарантией безопасности , чем 
любая другая форма влияния или госп одства.

12. Теперь я скажу всего  несколько слов относи­
тельно двух важных международных вопросов, кото­
рые возникают — один в Европе, а другой — на
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Дальнем Востоке. Единство в Европе является н е­
обходимым элементом всеобщ его мира. Единство в 
Европе никогда не мож ет быть достигнуто без 
воссоединения Германии. С момента открытия а т о м ­
ной энергии условия в современном мире изменились 
настолько радикально, что опасность возрождения 
герм анского агрессивного духа больше не является 
существенной угрозой безопасности стран, гранича­
щих с этой в прошлом могущественной державой. 
Мы признаем особую заинтересованность С оветского 
Сою за в урегулировании герм анского вопроса, но 
мы не можем признать, что в интересах С оветского 
Сою за остави ть этот вопрос открытым и, тем  с а ­
мы м, остановить естественное мирное развитие про­
гр есса  в Западной Европе. Что касается  Д альнего 
В остока, то Япония должна играть все более и более 
важную роль в международных отношениях. С этой 
целью крайне необходимо, чтобы Япония была при­
нята в Организацию Объединенных Наций и чтобы 
впредь были прекращены маневры, которые препят­
ствовали этому в течение длительного времени.

13. Я уже упомянул о создании Чрезвычайных воору­
женных сил Организации Объединенных Наций как о 
событии,достойном высокой похвалы с далеко идущи­
ми последствиями в отношении эффективности дей­
ствий Организации Объединенных Наций в будущем. 
Могло бы бы ть разумно со стороны Генеральной 
А ссамблеи предусмотреть определенные действия 
практического характера по обеспечению претворения 
в жизнь пункта 8 резолюции 377А(У) с тем , чтобы 
вооруженные силы каждого государства-члена О р га­
низации могли им еть на постоянной основе одну или 
несколько военных частей , всегда находящихся в 
распоряжении Организации Объединенных Наций. Т а ­
кие части , численный состав  которых будет опреде­
ляться по усмотрению заинтересованного го суд ар­
ства-член а Организации, могли бы в определенный 
момент поднять флаг Организации Объединенных 
Наций наряду со своим собственным национальным 
флагом. Психологический эффект факта принятия 
этого  предложения будет сп особствовать возникнове­
нию на всемирной основе чувства большего уважения 
к нашей Организации, и использование войск во 
исполнение резолюций, принятых либо С оветом  Б е з ­
опасности, либо Генеральной А ссамблеей, будет 
рассм атри ваться  как нормальная процедура.

14. За всю свою историю Организация Объединен­
ных Наций никогда не сталки валась с таким боль­
шим количеством проблем политического и эконо­
мического характера. Разреш ите мне вы рази ть н а­
дежду, что в конце нашей работы мир скаж ет, что 
одиннадцатая сессия Генеральной Ассамблеи о к а­
зал ась  достойной тех больших надежд, которые 
человечество возл агал о  на нее.

15. Г -н  ДЖАМАЛИ (Ирак) (говорит по-английски): 
Делегация Ирака присоединяется к другим д е л е г а­
циям в выражении П редседателю  искренних п озд рав­
лений в связи  с избранием его на эту самую  по­
четную должность в этой всемирной организации. 
Его  обаяние, глубокая любовь к свободе, его пре­

данность делу мира, вся его прекрасная служба на 
различных должностях в этой Организации и в других 
международных организациях делают его достойным 
этого весьм а высокого п оста.П усть  эта одиннадцатая 
сессия Генеральной Ассамблеи Организации Объеди­
ненных Наций, проходящая под его руководством , 
окаж ется вехой на пути свободы, справедливости, м и­
ра и процветания для всех народов земного шара.

16. Мы пользуем ся этой возмож ностью  вы разить 
сердечное приветствие и поздравление всем  д е в я т ­
надцати новым госуд арствам -член ам , которые были 
приняты в Организацию Объединенных Наций. И рак­
ская делегация постоянно поддерживала принцип 
универсальности в вопросе о приеме новых членов 
и всегд а утверж дала, что вето неприменимо в отно­
шении рекомендации о приеме государств в члены 
Организации.

17. Делегация Ирака, выражая своинаилучшие пож е­
лания всем  девятнадцати новым членам, ж елает вы ­
рази ть наше сам ое глубокое удовлетворение в связи  
с тем , что среди новых членов есть  пять братских 
арабских го судар ств . Мы сердечно приветствуем  н а­
ши братские государства — Иорданию, Ливию, Судан, 
Марокко и Тунис. Среди вновь принятых государств 
есть  несколько го суд арств , которые связаны  весьм а 
сердечными и дружественными отношениями с И ра­
ком. Наши большие друзья — Испания, Италия и Цей­
лон — принадлежат к этой категории, и мы сердечно 
п ри ветствуем  их и вы раж аем им наши самы е лучшие 
пожелания. В то же время нам радостно зн ать , что 
такая великая д ерж ава, как Япония, скоро найдет 
свой путь в эту Организацию, потому что Советский 
Союз согласился снять свое вето.

18. Мы собрались зд есь  — представители сем идеся­
ти девяти госуд арств , представляющие различные 
районы мира, люди различной расы , различного цвета 
кожи, религиозных взгл яд ов, убеждений, культуры, 
представители различных экономических условий — 
как одна человеческая сем ья , посвятившая себя одной 
великой цели, а именно, сохранению всеобщ его мира 
и содействию делу личной и национальной свободы 
для всего  человечества. Только при условии об есп е­
чения мира и свободы мы можем работать для улуч­
шения положения человека, подняв его из глубин 
бедности, болезней, предрассудков и н евеж ества до 
вы сот процветания, культуры и международного б р ат­
ства .

19. Сегодня человечество стоит на распутьи. Либо 
мы должны научиться жить вм есте , в условиях св о ­
боды, равных возм ож ностей и братской любви ко 
всем , либо человечество будет ввергнуто в новую 
войну, которая с ее новыми смертоносными видами 
оружия мож ет привести к нашему общему вы м ира­
нию. Т е , кто зн ает лучше, говорят нам, что водород­
ная и кобальтовая бомбы делают войну самоубийством 
в большом м асш табе. Ни одна из держ ав, которая 
применит эти виды оружия, не см ож ет достичь по­
беды. Э то , мы п олагаем , сделает войну между теми 
держ авами, которые обладают этим смертоносным 
оружием, абсолютно немыслимой авантюрой. Таким
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образом , до известной степени мы мож ем быть 
благодарны за  вклад этих смертоносных видов ору­
жия в дело мира. Мы считаем , что ввиду их наличия 
невероятна, хотя и не вполне невозм ож на, новая ми­
ровая война. Ибо, хотя в настоящ ее время великие 
державы не м огут начать крупной войны, мы счи­
тае м , что локальные войны, такие как в Корее и в 
Индокитае, английское и французское нападение на 
Египет, израильское вторжение в Египет, в дополне­
ние к неоднократным нападениям И зраиля на своих 
арабских со сед ей ,и  советское вторжение в Венгрию 
с целью оказания поддержки режиму, который не 
угоден свободной воле народа, — все эти войны, 
которые хотя и не носят непосредственно всеобщ его 
характера, но которые рано или поздно м огут н е­
вольно ввергнуть нас в мировую войну. Таким обра­
зо м , не следует ум алять серьезности  и опасности 
локальных войн или так  назы ваем ы х «инцидентов», 
или «полицейских м ер », или «вооруженных конфлик­
т о в » , начатых вторжением и нападением великих д ер ­
жав на малые держ авы , и также не следует пре­
уменьш ать опасности войны, происходящей между м а ­
лыми держ авами, которые солидаризируют свои инте­
ресы с интересами какой-либо великой держ авы . 
Другими словами, мы всегд а должны им еть в виду 
опасность всеобщей войны и мы должны напрячь 
все свои усилия для то го , чтобы уничтожить все 
причины войны, являю тся ли они причинами м е с т ­
ного или мирового характера. Мы должны объявить 
войну войне.

2 0 . Мы всегд а мож ем проследить, что причины вой­
ны кроются в человеческих стр астях  и возбуж де­
ниях, происходящих из глубокого чувства н есправед­
ливости, преследования, эксплуатации и господства 
одного народа над другим, с одной стороны, и, 
с другой стороны, в страстях  и возбуждениях, 
возникающих из гордости, стремления к господ­
ству , экспансии и эксплуатации и чувства п рево с­
ходства одного народа над другим.

21. Одной из основных функций Организации Объ­
единенных Наций является  оказание помощи в иско­
ренении этих страстей  и возбуждений, возникающих 
из несправедливости, преследования, эксплуатации 
и подчинения путем оказания содействия делу спра­
ведливости, свободы и справедливого обращения со 
всеми. Функция Организации Объединенных Наций 
такж е состоит в том , чтобы обратиться к некоторым 
из ее членов и предложить им понять изменения 
духа времени и о созн ать , что такие страсти  и в о з ­
буждения, происходящие из чувства гордости, тщ е­
славия, высокомерия и стремления к проевосходству 
и господству — возбуждения, которые содействуют 
сохранению предрассудков и ограниченности ,устаре­
ли и не соответствую т этом у веку науки и соврем ен­
ным средствам  сообщения, которые настолько при­
близили нации земного ш ара, что практически сти ­
р ается  расстояние между Востоком и Западом, С е ­
вером и Югом. Эти возбуждения несомненно являю т­
ся пережитком прошлого, и две мировые войны 
велись лишь для того , чтобы спасти человечество 
от их пагубных последствий.

22. Одна из великих засл у г Организации Объеди­
ненных Наций, которая иногда не оценивается теми, 
кто не участвует в ее р аботе, состоит в том , что 
она сдерж ивает необузданные стр асти и д ает  возм ож ­
ность открытой и честной дискуссией предотвращ ать 
войны или прекращ ать их в сам ом  начале их в о з ­
никновения. Если желаю т, чтобы человечество и з ­
бежало великой катастрофы , то в мире несомненно 
должна госп од ствовать  Организация Объединенных 
Наций и ее методы.

23. Те из нас, кто связан  с Организацией Объ­
единенных Наций с сам ого  начала ее создания в 
1945 г. в Сан-Франциско, сознаю т большую эволю ­
цию и изменения, которые претерпела Организация 
Объединенных Наций. Организация Объединенных Н а­
ций имела свои периоды испытаний и ошибок. Она 
допустила несколько грубых ошибок, но она такж е 
им еет на своем  счету несколько крупных достиж е­
ний, в р езу л ьтате  чего сегодня она достигла со вер ­
шеннолетия. Она значительно вы росла, и увеличилось 
ее значение.

24. Что касается  членства, то в настоящ ее время 
в со став  Организации Объединенных Наций входит 
около восьмидесяти го суд арств , что почти вдвое 
больше числа государств , которые впервые встр ети ­
лись в Сан-Франциско. Что к асается  ее значения, 
то Организация Объединенных Наций стала центром 
внимания всего  ч еловечества, которое считает, что 
она должна быть центром по урегулированю меж ду­
народных конфликтов и по содействию делу свободы, 
справедливости и процветания для всех.

25. Большой удачей для Организации Объединенных 
Наций является тот факт, что она им еет Генерально­
го С екретаря, способности, честность, м уж ество и 
человечность которого признаются всеми нами. Г -н  
Хаммарш ельд лично содействовал в значительной 
степени росту достоинства и эффективности Органи­
зации Объединенных Наций. Он символизирует дух 
У става.

26. Это врем я, когда мир глубоко потрясен израи ль­
ской агрессией, французским и английским нападе­
нием на Египет и советской интервенцией с целью 
покорить народ Внгрии — события, которые привели 
нас на грань третьей  мировой войны. Для нас 
наступило время обдумать и проанализировать миро­
вую обстановку объективно и точно. Затем  мы должны 
принять решения относительно урегулирования мир­
ными средствам и крупнейших мировых проблем; мы 
должны руководствоваться не корыстными интере­
сами, а бескоры стностью , не стремлением к госп од­
ству , а духом сотрудничества и справедливого отно­
шения, не ненавистью , а братской любовью, не пред­
рассудками, а терпимостью  и, прежде всего , соблю­
дением закона, справедливостью  и уважением прав 
человека. П усть каждый из нас проявит волю к 
пониманию точки зрения другой стороны и п оп ы тает­
ся устранить основные причины войн и конфликтов 
между государствам и.

27. Т еперь я хочу кратко остановиться на кризисе
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на Среднем Востоке, так  как в данный момент этот ~ 
район является наиболее опасным районом на земном 
шаре.Причина настоящ его кризиса на Среднем В о сто ­
ке кроется главным образом  в том , что мешают 
желанию арабов восп ользоваться  своейполной своб о­
дой и независим остью  и гарантировать целостность 
их территорий, их прав на их собственные дома и 
земли. Если эти законные права и стремления а р а ­
бов осущ ествятся , если арабский мир освободится 
от иностранного давления и вм еш ательства , то арабы 
пойдут значительно бы стрее по пути национального 
единства, демократии и социального п р о гр есса .П ер ­
воначально арабским стремлениям мешало проник­
новение англичан и французов в этот район после 
первой мировой войны и применение ими колониаль­
ных методов девятнадцатого века по принципу « р а з ­
деляй и властвуй » и внедрение ими сионизма и ввоз 
евреев из других стран в Палестину с намерением 
искоренить законных арабских жителей этой страны.

28. В период между двумя мировыми войнами арабы 
ожесточенно боролись против иностранного господ­
ств а . Ирак и Египет достигли своей независимости 
и суверенитета перед второй мировой войной; Сирия 
и Ливан — к ее концу; и Иордания — на несколько 
лет позднее. Ливия, Судан, Тунис и Марокко д ости г­
ли своей независимости совсем  недавно.

29. Между тем  в резу л ьтате  действий великих з а ­
падных держ ав, а такж е С оветского  С ою за, исполь­
зовавш их Организацию Объединенных Наций, возник­
ла палестинская трагедия, трагедия, которая привела 
к искоренению и лишению домашнего очага приблизи­
тельно одного миллиона палестинских арабов — м у­
сульман и христиан. В период между двумя мировыми 
войнами Советский Союз практически не играл ни­
какой роли в делах арабов. Но после второй мировой 
войны, кроме участия в создании Израиля, го л о со ва­
нием за  раздел  П алестины, он также начал проник­
новение в арабский мир с целью укрепления в нем 
своей позиции.

3 0 . На сегодняшний день проблема Среднего В о сто ­
ка состоит из трех основных факторов: во-первы х, 
желание арабов быть полностью свободными и н е з а ­
висимыми; во-вторы х, восстановление прав арабов 
и справедливости в Палестине и признание прав 
арабских палестинских беженцев на их собственные 
д ом а; в -третьи х , конфликт между западными д ерж а­
вами, которые желают увековечить свое влияние в 
этом  районе, и намерение С оветского Сою за проник­
нуть на Средний Восток. Арабы не имеют никаких 
агрессивны х намерений в отношении кого бы то ни 
было. Единственно, чего они желаю т, это п ользо­
ваться  полной свободой в управлении своими соб­
ственными делами и в достижении своего националь­
ного единства.

31. Что к асается  освобождения и независим ости, 
то у арабского мира все еще не урегулирован спор 
с западными держ авами и особенно с Францией. 
Франция несет непосредственную ответствен н ость  
за  п одстрекательство  Израиля к вторжению в Е ги ­
пет. Отношения Франции к арабскому миру опреде­

ляю тся недовольством , вы зы ваем ы м  симпатией а р а ­
бов к своим алжирским собратьям , борющимся за  
свободу и самоопределение. Печально, что в эпоху 
сущ ествования Организации Объединенных Наций 
свобода народов и права человека — включая право 
народов на самоопределение — отклоняются такой 
страной, как Франция, которая, как полагаю т, при­
держ ивается принципа свободы, равен ства и б р атства . 
Франция отк азы вает  алжирскому народу именно в 
этих принципах. В течение более двух лет Алжир 
и стекает кровью без каких-либо причин на это , 
за  исключением только одной — стремления его 
народа к свободе.

32. Печально, что для того , чтобы разбить свободо­
любивых алжирцев, Франция использует вооруженные 
силы и снаряжение Организации С еверо-атл ан ти че­
ского п акта. В р езул ьтате  французских звер ств  ты ­
сячи алжирцев и много фрацузов лишились жизни и 
жилшц. В алжирской войне ежедневно расходую тся 
миллионы долларов.

33. Р а зв е  не м огут французские власти извлечь 
урок из опыта Индокитая, Туниса и Марокко и 
осущ ествить немедленное прекращение огня в Ал­
жире в соответствии  с У ставом  Организации Объ­
единенных Наций? Франция поступила бы правильно, 
если бы сменила свою политику силы и разрушения 
на политику мира и переговоров в соответствии  с 
советам и ее лучших мы слителей. Все миролюбивые 
люди на земном шаре были весьм а потрясены ,когда 
они узнали о похищении и аресте  пяти алжирских 
лидеров, которые были не только гостям и Е го  В е ­
личества султана М арокко, но и выполняли мирную 
миссию, о которой Франции было известно заран ее . 
З ахватом  этих лидеров Франция п оказала, что она 
не соблю дает ни правил древнего ры царства, ни 
международного права.

34. Мы ж елаем  при звать Францию и всех свободо­
любивых членов Организации Объединенных Наций 
понять человеческую трагедию  в Алжире и положить 
конец безж алостны м м етодам  неприкрытой силы, 
которые использую тся французскими властям и, не 
считающимися со здравы м суждением многих б л а­
городных французских граждан.

35. Для всего  мира Алжир представляет собой проб­
лем у, затрагиваю щ ую  международный мири б езо п ас­
ность. Будет неправильно согласи ться с заявлением 
о том , что Генеральная А ссам блея некомпетентна 
рассм атри вть  алжирский вопрос потому, что Алжир 
является  составной частью  Франции. Как Алжир стал  
составной частью  Франции? Франция сам а приняла 
закон , который п редусм атривает, что 9 миллионов 
алжирцев следует рассм атр и вать  как французов и что 
их стран а, которая больше, чем сам а Франция, долж ­
на рассм атри ваться  как ч асть  французской м етроп о­
лии. П ризнать такое заявление — будет озн ачать  не 
что иное, как отказ от наших о б я зател ьств , как чле­
нов этой Организации, чья обязанность состоит в том , 
чтобы содей ствовать делу свободы и справедливости 
для всех народов зем ного ш ара. П оэтому О рганиза­
ция Объединенных Наций должна признать свои обя­
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занности, возложенные на нее У ставом , должна р а с ­
см отреть  эту серьезную  проблему и должна вм еш ать­
ся в отношения между Францией и Алжиром и достичь 
мирного урегулирования в этом  истекающ ем кровью 
районе мира.

36. Теперь я перехожу к палестинской трагедии. На 
Среднем Востоке название «И зраиль» стало синони­
мом агрессии. Англо-французский союз с израильски­
ми агрессорам и против Египта не окаж ет помощи в 
решении вопроса Среднего Востока. И зраиль начал 
свое сущ ествование в резул ьтате  принятия резолю ­
ции 181(11) Организации Объединенных Наций от 1947 
года. Э та резолюция была наиболее несправедливой 
по отношению к арабам , отняв у них наиболее 
ценную ч асть  их территории с тем , чтобы созд ать  
И зраиль. Н есмотря на этот факт Израиль счел в о з ­
можным искоренить арабское население, законных 
жителей этой территории, посредством  зв е р с т в , по­
добных таким, как зве р ств а  в Дейр-Ясине, где было 
истреблено все население деревни — мужчины, жен­
щины и дети: Затем  с помощью оружия, полученного 
из Чехословакии, вновь созданное го суд арства И з­
раиль не только укрепилось на территории, предо­
ставленной ему в соответствии  с резолюцией Органи­
зации Объединенных Наций от 1947 года, но также 
захвати ло лучшую ч асть  остающихся территорий, 
выделенных арабам  по плану раздела, включая Запад­
ную Галилею , Лидду, Рамлу, Яффу и Беерш ебу. З ахват 
израильцами этих территорий был осущ ествлен таким 
же образом , как и их вторжение в Г азск ую  полосу 
и на Синайский полуостров во время их недавнего 
акта агрессии. Какую бы землю  они ни захваты вали , 
они объявляют ее собственной зем лей, невзирая на 
резолюции Организации Объединенных Наций и игно­
рируя права законных арабских жителей страны. 
Соседним арабским государствам  линия перемирия 
была навязана одной только политикой силы и ч е­
хословацким оружием. Никогда не предполагалось, 
что эта линия является  окончательной и никогда не 
предполагалось наносить ущерб правам  арабов на 
земли, которые были выделены им в соответстви и  с 
планом разд ела , или на их дома в П алестине.

37. И зраиль постоянно зая вл яет , что он не уступит 
арабской территории. В р езул ьтате  этого один мил­
лион арабских беженцев продолжает жить в со сто я ­
нии нищеты и лишений, только по причине полного п ре­
небрежения Израиля к человеческим правам  и р е зо ­
люциям Организации Объединенных Наций.

38. Положение беженцев само по себе является гл а в ­
ной причиной политического беспокойства на Среднем 
Востоке в дополнение к том у, что оно является в е ­
ликой человеческой трагедией и большой моральной 
проблемой, за  которую непосредственно н есет о т в е т ­
ственность эта Организация ввиду ее снисходитель­
ной позиции и неэффективных мер в отношении И зраи­
ля. В дополнение ко всей несправедливости и с тр а­
данию, которые Израиль причиниларабамП алестины, 
он продолжает свою агрессию  против соседних ар аб ­
ских госуд арств , нападая на них, используя военную 
силу, разруш ая дома и деревни и убивая сотни ар аб ­

ских мужчин, женщин и детей  — мусульман и хри­
стиан. Израиль предпринимает военные действия под 
предлогом возм ездия за  действия, которые являю тся 
не чем иным, как индивидуальным проникновением 
отдельных беженцев через линию перемирия, соби­
рающих фрукты на своих собственных фермах на 
израильской стороне, лежащей за  колючей проволо­
кой. С овет Безопасности в нескольких случаях з а ­
клеймил Израиль как агрессор а . Т ак  как не последо­
вало никакого наказания, израильские армии вновь и 
вновь продолжают нападать на соседние арабские 
го сударства.

39. Организация Объединенных Нацийи держ авы , о т ­
ветственны е за  создание и сущ ествование Израиля, 
никогда не приходили на помощь арабам . Наконец, 
когда арабы купили оружие у стран, лежащих за  
ж елезным зан авесо м , с целью защиты самих себя, 
весь  западный мир заволновался . Сионистская пропа­
ганда сконцентрировалась на этой покупке оружия в 
Чехословакии, где Израиль первым приобрел оружие.

4 0 .  Для Организации Объединенных Наций наступила 
пора д ать  оценку действительного положения на 
Среднем Востоке и понять, что средствад ляи зм ен е- 
ния положения на Среднем Востоке заклю чаю тся не 
в том , чтобы допускать новые несправедливости со 
стороны Израиля в дополнение к несправедливостям, 
уже совершенным И зраилем в прошлом с молчаливо­
го согласия великих держ ав. Прощая израильскую 
агрессию  своими вето в С овете  Безопасности , С о ­
единенное Королевство и Франция не делают никакого 
вклада в дело мира и стабильности на Среднем В о ­
стоке. Присоединившись к израильской агресси  С о ­
единенное К оролевство и Франция предоставили в о з ­
можность С оветскому Союзу вм еш аться в дело С ред­
него Востока — факт, который превратит этот район 
в арену откры того конфликта между Востоком и 
Западом и принесет угрозу всеобщ ему миру.

41. Лидеры Израиля часто говорили о мире,, но они 
использовали эти слова только в качестве прикры­
тия своих агрессивны х намерений. За каждой волной 
пропаганды за  мир следовало агрессивное нападение 
на одно или другое арабское государство . Продол­
жение беспокойства на Среднем Востоке, сопровож ­
даем ое фальсифицированной и извращенной сионист­
ской пропагандой, проводимой в крупных западных 
столицах, по-видимому является  оправданием для 
сбора средств для Израиля. Эти средства, собираемые 
под тем  предлогом, что они будут служить гуманным 
целям, использую тся для закупки оружия, снаряжения 
и реактивных сам олетов для того , чтобы н ап асть на 
арабов.

42. С точки зрения моей делегации палестинская 
проблема является ключом ко всей средневосточной 
обстановке. Э та проблема мож ет быть разреш ена 
одним из двух способов. Первый способ состоит в 
использовании мирных средств в соответствии  с д у ­
хом У става и Всеобщей декларации прав человека; он 
требует возвращ ения всех арабских беженцев в их 
собственные дома в Палестине и полного во сстан о в­



581-е заседание -  16 ноября 1956 года 115

ления их политических прав в их собственной стране 
— П алестине. Второй путь состоит в том , чтобы предо­
ставить решение этой проблемы политике силы и вы - 
гды ; он может привести к началу войны между з а ­
падными держ авами и Советским С ою зом , причем 
они вы ступят в поддержку одной из сторон, руковод­
ствуясь  не соображениями права и справедливости, а 
собственными интересами и временными политиче­
скими целями. Э та политика может в значительной 
степени ускорить третью  мировую войну с ее гибель­
ными последствиями для всего  человечества.

43. Подлое зторжение Израиля в Египет и его эк с­
пансионистские намерения несомненно доказы ваю т, 
что он явля зтся одим из главнейших источников 
угрозы  миру и стабильности на Среднем Востоке. 
Точка зрения иракского правительства состоит в том , 
что на Среднем Востоке не может быть мира или 
спокойствия и что всеобщий мир всегда будет о с т а ­
ваться  в опасности до тех пор, пока не будут пол­
ностью  восстановлены права арабов в Палестине и 
до тех  пор, пока на Среднем Востоке не будет пол­
ностью  устранена угроза со стороны Израиля.

44. Если мир хочет избеж ать  большого пожара на 
Среднем Востоке, то палестинская проблема должна 
быть решена в соответствии  с правом и справедли­
востью , и и Палестине должны быть полностью 
признаны и восстановлены правй арабов. Мы обра­
щ аем ся ко всем  членам этой Организации, которые 
преданы делу всеобщ его мира и безопасности,помочь 
восстан ови т! право и справедливость в Палестине 
действиями, а не словами.

45. Я возвращ аю сь к агрессии против Египта. В р е ­
зу л ьтате  заранее обдуманного израильского н ап аде­
ния на Египет и нападения англичан и французов 
на Суэцкий канал обстановка на Среднем Востоке 
достигла своей наиболее критической фазы. Эти со ­
бытия потрясли весь  мир. Ирак, связанный узами 
б ратства с Египтом, непосредственно заинтересован  
в национальной целостности и безопасности Египта. 
Любую агрессию , совершенную против Еги пта, мы 
считаем агргссией , направленной против нас. Ирак 
был глубоко потрясен этими агрессивными дей­
ствиям, которые нарушили мир в этом  районе и при­
близили весь  мир к грани третьей  мировой войны. 
Э та агрессия подорвала авторитет этой Организации и 
нанесла удар по лелеемой дружбе и сою зу между 
нациями.

46. Ирак всегд а утверж дал, что право Египта на 
национализацию Суэцкого канала было неоспоримым, 
и надеялся на разум ное, справедливое и мирное уре­
гулирование между заинтересованными сторонами. 
Было вполне возможно гарантировать свободу н а­
вигации по Суэцкому каналу для всех судов невою ­
ющих сторот, в то же время уважая полный су вер е­
нитет Египта над каналом. Мы считаем , что ш есть 
принципов, единодушно принятых С оветом  Б е зо п а с­
ности в его резолюции [ Ъ / 3675/ от 13 октября 
1956 г . ,  предназначались для создания основы для 
мирных переговоров. Мы были ошеломлены, когда 
услышали об ультиматуме Соединенного К оролевства

и Франции Египту. Вопрос стал  значительно более 
серьезны м , когда узнали, что Соединенное К оро­
л евство  присоединилось к Франции не только в том , 
что оно простило израильскую агрессию , но также 
и в то м , что, каж ется, является  заговором , с п о ­
мощью которого И зраиль должен был оккупировать 
Г азск ую  полосу и Синайский полуостров. Думали ли 
уваж аемы е господа, руководящие делами этих двух 
великих держ ав, о судьбе 2 0 0  ООО палестинских 
арабских беженцев в Г азск ой  полосе, когда они про­
стили израильскую агрессию ?

47. Мы п олагаем , что способы обращения с Египтом 
со стороны Соединенного К оролевства и Франциина- 
поминают империализм девятнадцатого века. На 
сегодняшний день ни одна держ ава в мире, н езави ­
симо от того , как бы велика она ни была, не имеет 
права на насилие. Организация Объединенных Наций 
должна быть главным органом, который реш ает споры 
между нациями. П оэтому мы благодарны президенту 
Эйзенхауэру, по инициативе которого делегация С о ­
единенных Ш татов предприняла немедленные шаги для 
того , чтобы поставить этот вопрос на рассмотрение 
Организации Объединенных Наций.

48. Т еперь, когда эта серьезн ая  «ошибка» совер­
шена, справедливым явл яется  только немедленный 
вывод из Египта войск тех  держ ав, которые напали 
на Египет. Они также должны ясно п о к азать , что они 
не поддерживают агрессивны е действия Израиля, 
и должны присоединиться к остальному свободолюби­
вому миру, чтобы позаботиться о том ,чтобы  Израиль 
немедленно отвел свои вооруженные силы за  линию 
перемирия. Этим, и только этим, Соединенное К о ­
ролевство и Франция м огут д о к азать , что они дей­
ствую т в духе У става , д о к аза ть , что они поддержи­
ваю т и уважаю т эту Организацию.

49. Одной из главных причин напряженности во всем  
мире является коммунизм. В порабощении народов и 
лишении свободы отдельных лиц и наций коммунизм 
использует безж алостны е средства. Одно из х ар ак ­
терных политических явлений после второй мировой 
войны заклю чается в распространении с помощью 
силы коммунистического режима во многих частях 
земного ш ара.

5 0 . Мы не ссорились бы с коммунизмом и с ком м у­
нистическими режимами, если бы они оставили в 
покое другие народы. Но один взгляд  на карту, 
выпущенную после второй мировой войны, п оказы ­
вает  нам , что Советский Сою з уже поглотил терри то­
рии и народы Литвы, Латвии и Эстонии. Последние 
события в Венгрии и Польше показы ваю т, что эти 
две страны и другие страны были поставлены под 
советское влияние и подчинение не свободной волей 
и выбором народов, а неприкрытой, грубой силой. 
Мы также зн аем , что таким же образом  в р езу л ь­
тате  советскойинтервенции был установлен коммуни­
стический режим в континентальном К итае. Р аздел  
Кореи, раздел  В ьетнам а и раздел  такой великой 
держ авы , как Германия, сохраняется коммунистиче­
скими режимами. Народы некоммунистического мира, 
которые горят желанием увидеть, что уважение лич­
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ной свободы и право на свободу политических убеж ­
дений и на свободу религии являются святы ми, 
имеют основания оп асаться  этого коммунистического 
проникновения и госп од ства, которые заставл яю т их 
подготовиться к самообороне против возмож ного 
коммунистического нападения. Это в свою очередь 
привело к гонке вооружений в м асш табе, до сих пор 
неизвестном в истории человечества. С оветская  
интервенция в Венгрии представляет собой источник 
громадной угрозы всеобщ ему миру. Э та интервенция 
п оказы вает, что коммунизм решил для сам осохран е­
ния прибегать к грубой силе и уничтожить свободу, 
где бы она ни была.

51. Если Советский Сою з будет продолжать такую 
политику, то это может привести к великой к атастр о ­
фе, которую ж елает и збеж ать весь мир. Разговоры  
о мире и разоружении не имеют никакого значения, 
если мы не устраним причину войны, а причины вой­
ны состоят главным образом  в отказе  отдельным ли­
цам и го сударствам  в свободе, справедливости и 
демократии.*

52. От имени человечества и мира мы призы ваем  
Советский Союз и все страны, в которых господ­
ствую т коммунистические режимы, предоставить св о ­
боду государствам  Восточной Европы, включая Э с то ­
нию, Латвию и Литву. П озвольте нам обратиться к 
ним с призывом о том , чтобы все ази атски е наро­
ды, которые были колонизированы царской Россией, 
культура и религия которых были подавлены и 
которые были подвергнуты руссификации, получили 
свободу и незави си м ость, подобно тому как ими 
пользую тся Бирма, Индия, Пакистан и Цейлон.

53. Мир проснулся для борьбы против западного 
колониализма. После окончания первой мировой вой­
ны западный колониализм постепенно отм и рает. Мы 
искренне надеемся увидеть его конец. С другой 
стороны, коммунизм значительно опаснее чем зап ад ­
ный колониализм потому, что он уничтожает своих 
противников и лишает их права поднять свой голос.

54. П усть весь мир п ользуется свободой, в основе 
которой леж ат демократические законы ипроцедуры. 
П усть свобода отдельных лиц и государств заменит 
колониализм как в его устаревш ей западной форме 
девятнадцатого века, так  и в современной ком м у­
нистической форме. Для того  чтобы всеобщий мир 
имел какое-нибудь значение, он должен быть основан 
на свободе, демократии и социальной справедливости.

55. Для того  чтобы восстановить доверие среди г о ­
сударств и для того  чтобы гарантировать, что эта 
Организация будет эффективным органом в деле со ­
действия миру, мы хотим сделать следующие предло­
жения.

56. Во-первы х, мы должны вновь подтвердить нашу 
веру в принципы У става Организации Объединенных 
Наций и Всеобщей декларации прав человека, с о гл а ­
сившись на определения используемых терминов 
и придавая им то же сам ое значение. Таким словам , 
как «м и р», «сп раведли вость», «дем ократи я», «св о б о ­
д а » , должно быть дано такое определение, чтобы

«дем ократия» никогда не означала диктатуру немно­
гих, «своб од а» никогда не означала подчинение воле 
д иктатора, «м ир» никогда не означал гибель чело­
веческой свободы и «умиротворение» никогда не о зн а ­
чало ж естокое подчинение народов. Мы должны п о за ­
ботиться, чтобы при использовании терминов У става 
не было никакого увиливания и никакого расхождения 
в понимании. К аж ется , что все мы на словах у в а­
ж аем  основные права человека, но когда дело дохо­
дит до их применения, то мы легко нарушаем их. 
Если мы являем ся лояльными членами этой Органи­
зации, то мы должны позаботи ться  о том , чтобы 
поддерживать догмы и принципы, на основе которых 
держится эта  Организация.

57. Во-вторы х, члены этой Организации в своих 
международных отношениях должны придерживаться 
одного критерия морали для всех народов, и при 
урегулировании аналогичных ситуаций мы должны 
придерживаться одинаковой политики. Наша оценка 
обстановки и наши действия в самы х разнообразны х 
положениях должы определяться добропорядочно­
стью  и принципами и не должны зави сеть  от эгоизм а 
или выгодности. Если определенное положение в 
Европе или Америке вы зы вает  осуждение и для его 
урегулирования предпринимаются действия, то такая 
же позиция должна быть зан ята в отношении ан ало­
гичного положения в Азии или Африке.

58. И ракская делегация ж елает обратиться с при­
зы вом  к нашим западноевропейским коллегам забы ть 
свою старую  позицию превосходства по отношению к 
Азии и Африке и вступить в новую эру братства 
и сотрудничества. Африканские и азиатские го су ­
д арства объединились против европейского господ- 
с т в а в  Азии илиАфрике.но печально видеть,как иногда 
европейские государства объединяются для сохране­
ния этого  госп одства. Если свобода и сам оопределе­
ние хороши для Европы и Америки, то они должны 
им еть подобную же ценность такж е для африканцев 
и ази ато в . Если применение принципов демократии 
хорошо для Западной Европы, то следует сод ей ство­
вать  их применению по отношению к народам Азии и 
Африки. Одни и те же нормы должны быть р азр аб о ­
таны для всего  чел овечества, независимо от расы , 
цвета кожи, убеждения или географического положе­
ния. Одна из трагедий наш его времени состоит в том , 
что мы применяем различные нормы для аналогичных 
случаев, так  как это отвечает нашим интересам .

59. В -третьи х , мы считаем , что Организация Объ­
единенных Наций должна со зд ать  консультативный 
совет  — своего  рода «м озго вой  т р е ст » , для того 
чтобы наблю дать за  условиями всеобщ его мира и 
предписывать мероприятия по его поддержанию. Этот 
совет  м ог бы состоять  из десяти-пятнадцати членов, 
наиболее подготовленных людей во всем  мире — 
подготовленных с точки зрения их высоких личных 
кач еств , эрудиции, честности и духа международного 
сотрудничества. Каждый из нас обычно р ассм атр и ­
вает  международные проблемы со своей собственной 
национальной точки зрения. Такой совет под п редсе­
д ател ьство м  Генерального С екретаря Организации
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Объединенных Наций мог бы делать беспристрастные 
объективные доклады относительно международной 
обстановки и относительно прогресса человечества на 
пути к свободе, процветанию и социальной спра­
ведливости, о влиянии отдельных событий на в с е ­
общий мир и в то же сам ое время м ог бы преду­
преждать об источниках опсности, которые ставят  
под угрвзу  всеобщий мир. Этот совет должен быть 
своего  рода радаром для Организации Объединенных 
Наций.

6 0 . В -четверты х,м ы счи таем ,что  значительные по­
лицейские силы должны быть выделены всем и го су ­
дарствам и , кроме великих держ ав, для того  чтобы 
осущ ествлять выполнение решений Организации Объ­
единенных Наций или наблюдать За выполнением их. 
Н еобходимость этих сил практически д оказан а. Мы 
считаем , что основная причина смерти Лиги Наций 
и ослабления престижа нашей Организации состоит в 
том , что они приняли резолюции, которые остались 
невыполненными.

61. В-пяты х, все порабощенные народы мира, н е­
зависимо от того , находятся ли они под старой фор­
мой колониализма или под господством коммунисти­
ческих режимов, должны достичь своего освобож де­
ния и п ол ьзоваться  правом на самоопределение, а 
такж е правом на свободу политических убеждений, 
культурную незави си м ость и свободу вероисповеда­
ния.

62. В -ш есты х, У став Организации Объединенных 
Наций необходимо пересм отреть по крайней мере в 
следующих вопросах:

a) В С овете Безопасности  должно бы ть отменено 
правило единогласия. Вето часто злоупотребляли, и 
мы считаем , что это представляет собой своего  рода 
диктатуру, что несовм естим о с чувством  равен ства 
и демократии, которую мы должны распространять 
среди государств.

b ) Должно быть пересмотрено положение о п о сто ­
янных членах в С овете Безопасности, и должны быть 
установлены определенные нормы, на основании ко­
торых следует определять критерии, которым должен 
удовлетворять постоянный член. Некоторые го суд ар­
с тв а , которые не входят в число постоянных членов, 
на основании этих норм м огут заслуж ить право стать  
постоянными членами. Служба делу мира и свободы 
должна быть одним из основных критериев, которые 
должны д авать  право государству-члену быть по­
стоянным членом С овета Безопасности.

c) Число членов в С овете  Безопасности должно 
бы ть увеличено в соответствии  с увеличением числа 
членов Организации Объединенных Наций. Географ и­
ческое распределение этих м ест  должно бы ть более 
справедливым.

с1) Пункт 7 статьи  2 У става должен бы ть пере- 
редактирован с тем , чтобы прямо уполномочить Г ен е­
ральную А ссамблею  обсуж дать условия, в которых 
находятся зависимые народы и их подготовленность 
к независим ости и сободе.

63. В -седьм ы х, война должна быть полностью з а ­
прещена, и любое го суд арство , которое предприни­

м ает  военные действия, должно быть заклеймено как 
агр ессо р , против которого должны быть приняты 
санкции. Нет таких проблем, какими бы серьезны м и 
они ни были, которые нельзя бы было решить мирно 
путем переговоров, посредничества или арбитраж а.

64. В -восьм ы х, после заключения окончательного 
соглашения относительно применения основных прин­
ципов У става , особенно между великими держ авами, 
должно бы ть осущ ествлено разоружение. Для того 
чтобы любой порядок разоружения был эффективным, 
оно должно проводиться на основе системы полного 
контроля, включающей свободу воздушного простран­
ства , которую предложил президент Соединенных 
Ш татов.
65. В -девяты х, деньги, полученные от разоружения, 
могли бы быть направлены на подъем культурного 
и жизненного уровня народов слоборазвиты х стран. 
Специализированные учреждения Организации Объ­
единенных Наций должны хорошо финансироваться, 
для того  чтобы п редоставлять в более широком м а с ­
ш табе свои услуги нуждающимся странам .

66. Мы придаем большое значение предложению, ко­
торое мы сделалина десятой сессии /5 2 2 -е  засед ан и е. 
пункт 126/ относительно создания университета Ор­
ганизации Объединенных Наций, который будет г о т о ­
вить к руководящей политической деятельности кан­
дидатов из разных го суд арств . Такой университет 
обеспечит мир способными политическими лидерами, 
которые в значительной степени могли бы содей­
ство вать  делу всеобщ его мира.

67. С нашей точки зрения эти положения м огут в зн а ­
чительной степени содей ствовать всеобщ ему миру, 
усилить эффективность и п олезность этой О рган и за­
ции. Однако перед тем , как это сделать, мы должны 
очистить свои сердца и умы. Мы нуждаемся в сам о ­
анализе. Мы нуждаемся в абсолютной честности, 
бескоры стности и братской любви; мы должны отно­
ситься к другим так , как мы хотим, чтобы они отно­
сились к нам. Мы нуждаемся во внутреннем и зм е ­
нении. Мы должны достичь мира, основанного на 
правде, братской любви и справедливости, а не мира 
смерти , который явится резул ьтатом  применения в о ­
дородной бомбы.

68. Г -н  Х У В Е Р  (Соединенные Штаты Америки) (го- 
ворит по-английски): Г -н  П редседатель, го су д ар ст­
венный секретарь Даллес просил меня вы рази ть его 
глубокое сожаление в связи  с тем , что он не смог 
бы ть зд есь  для того , чтобы сделать это сообщение 
лично. П озвольте мне такж е передать вам , нашему 
выдающ емуся другу представителю  Таиланда, по­
здравления г-н а Д аллеса в связи  с избранием вас 
П редседателем  А ссамблеи,

69. Генеральная А ссам блея собралась в тот момент, 
когда мир стал к и ваете * со многими проблемами. 
Некоторые их этих проблем имеют сам ое серьезное 
значение. В течение нескольких недель мы столкну­
лись с двумя угрозам и всеобщ ему миру.

7 0 . Организация Объединенных Наций сы грала в аж ­
ную роль в критических событиях последних несколь­
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ких недель в Европе и на Среднем В остоке. Она 
реагировала быстро, сконцентрировав мировое вни­
мание на вопросах, о которых идет речь. Она сдел а­
ла справедливые и практические предложения для 
достижения мирных решений. Мир не мог не следить 
внимательно за  моральной силой, которую она про­
демонстрировала за  последние недели в борьбе за  
мир. Организация Объединенных Наций проявила свою 
преданность принципам своего  У става и свою способ­
ность быстро выступить в защиту этих принципов.

71. Президент Соединенных Ш татов г-н  Э йзенхауэр 
в своем  обращении к народу Соединенных Ш татов 
31 октября 1956 г. сказал :

«По мере того , как я изучаю ход мировых с о ­
бытий за  последние годы, я все более глубоко 
сознаю , что действия Организации Объединенных 
Наций представляю т собой самую твердую  основу 
для мира во всем  м ире».

Основная цель У става — мир и справедливость. 
Соединенные Штаты сознаю т, что Организация Объ­
единенных Наций является самы м лучшим органом 
для достижения этой цели. Одного мира н ед оста­
точно потому, что без справедливости мир иллю зо­
рен и носит временный характер . С другой стороны, 
б ез мира справедливость будет поглощена бесчислен­
ными несправедливостями войны.

72. В течение последних нескольких недель Органи­
зация Объединенных Наций действовала быстро для 
того , чтобы сохранить мир и справедливость. Но 
об ее усилиях нельзя судить только по одним ее 
резолюциям. Критерием является выполнение этих 
резолюций.

73. В Восточной Европе действиям Организации Объ­
единенных Наций по урегулированию трагического по­
ложения в Венгрии еще не уделяется соо тветству ю ­
щ его внимания. Советские вооруженные силы не вы ­
ведены. Нас потрясаю т сообщения о варварской м а с ­
совой депортации, проиходящей в Венгрии. Мы не 
мож ем м олчать в то врем я, когда насильно депорти­
руются венгерские мужчины, женщины и дети только 
за  то , что они посмели вы разить свои патриотиче­
ские ч у вства , выступив против своих советских угне­
тателей . Вот почему Соединенные Штаты считают, 
что А ссам блея должна предпринять немедленные 
действия с тем , чтобы урегулировать это траги ч е­
ское положние. Этот вопрос требует особого вни­
мания А ссамблеи. Соединенные Штаты поддержат т а ­
кие изменения в программе работы А ссамблеи, какие 
м огут бы ть необходимы для того , чтобы позволить 
р ассм отр еть  этот важный вопрос в порядке п ерво­
очередности.

74. П росьба Генерального С екретаря о допуске н а­
блюдателей Организации Объединенных Наций в В ен г­
рию была отклонена. Это озн ачает, что мы должны 
с удвоенной энергией поддерживать его усилия. В 
то же сам ое время мы дожны срочно рассм отреть  
другие мероприятия, которые может предпринять 
Организация Объединенных Наций. Ж естокое п одав­
ление свободы иностранным господством  оставит

неизгладимый след в мировом общественном с о з ­
нании.

75. Мы п ри ветствуем  заявления о сотрудничестве, 
которые были сделаны в ответ  на обращение О рга­
низации Объединенных Наций прекратить военные 
действия на Среднем В остоке, вы вести  вооруженные 
силы и исп ользовать Чрезвычайные вооруженные 
силы Организации Объединенных Наций.

76. Однако имелись предложения об отправке на 
Средний Восток так  назы ваем ы х «добровольцев». 
Такое действие несомненно противоречило бы р е ­
золюции 997(Е5-1) Генеральной А ссамблеи, принятой 
2 ноября, которая была поддержана ш естьдесятью  
четы рьмя членами. Ясная обязанность всех , включая 
и тех , кто вовлечен в военные действия, состоит в 
том , чтобы воздерж иваться от введения в этот  район 
недавних военных действий вооруженных сил, за  
исключением Чрезвычайных вооруженных сил О рга­
низации Объединенных Наций.

77. Конечно, ни одно государство  не должно увели­
чивать трудностей Организации Объединенных Наций 
в деле восстановления мира. Отправка иностранных 
вооруженных сил в район военных действий несомнен­
но затруднит усилия, которые предпринимаются в н а­
стоящ ее врем я, и фактически будет являться угро­
зой Вооруженным силам Организации Объединенных 
Наций, вступающим в этот район в настоящ ее время. 
Организация Объединенных Наций будет обязана 
предпринять соответствую щ ие действия. П резидент 
Э йзенхауэр заявил, что Соединенные Штаты полно­
стью  поддержат такие действия.

78. Когда делегация Соединенных Ш татов вносила 
1 ноября свой проект резолюции относительно «п ре­
кращения огня» [ к / 32567. государственны й сек р е­
тарь Д аллес, выступая зд есь  на 564-м  заседании, 
заявил, что не будет достаточны м простое прекра­
щение огня и возвращение к прежнему состоянию 
дел. Он указал , что насилие возникло и з - за  весьм а 
беспокойной и во многих отношениях провокационной 
обстановки как в отношении Суэцкого канала, так и 
в отношении палестинского перемирия. Он подчерк­
нул, что, если мы не мож ем сделать ничего лучшего, 
чем возвращ ение к старому и беспокойному со сто я ­
нию дел, не м огут быть гарантированы ни мир, ни 
справедливость.

79. Организация Объединенных Наций продемон­
стрировала свою способность м обилизовать мировое 
общественное мнение против использования воору­
женной силы. Значительно труднее м обилизовать в 
такой же степени общественное мнение в пользу 
устранения несправедливости, которую порождает 
использование насилия. Но, если мы не можем узн ать 
основные причины этих трений, то мы можем только 
достичь незначительного успеха в решении проблем 
прочного мира.

8 0 . По этой причине 3 ноября Соединенные Штаты 
представили первой чрезвычайной специальной сессии 
два проекта резолюций с т ем , чтобы подойти вплот­
ную к причинам беспокойства на Среднем В остоке .
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Первый проект резолюции [ к /  3273 /  касается  С уэц­
кого канала. 13 октября С овет  Безопасности  принял 
резолюцию /5 /3675 /. содержащую ш есть  основных 
принципов, направленных на то , чтобы обеспечить 
основу такого решения, которое обеспечит как в о с ­
становление международного доверия, так  и эффек­
тивную деятельность канала. Не произошло ничего, 
что изменило бы основную задачу, заключающуюся 
в том , чтобы при надлежащем уважении суверенитета 
Египта гарантировать п ользователям  канала св о ­
бодный и без какой-либо дискриминации проход в 
соответствии  с надежными и оговоренными условия­
ми, не зависящими от политики любой страны.

81. Ч то необходимо в настоящий мом ент, так  это 
провести в жизнь эти основные принципы. П оэтому 
мы предлагаем  проект резолюции, которым со зд а е т ­
ся ком итет, чтобы р азр аб о тать  мероприятия для о т ­
крытия канала вновь; разработки в консультации с з а ­
интересованными странами плана управления и содер­
жания канала в порядке; и обеспечения свободного 
судоходства по каналу в соответствии с Конвенцией 
1888 го д а .1 Мы считаем , что комитет должен быть 
создан  без задержки и должен начать свою работу 
как можно бы стрее.

82. Соединенные Штаты такж е представили проект 
резолюции, который обеспечит создание ком итета для 
того , чтобы консультироваться <; участниками Общего 
соглашения о перемирии и делать рекомендации отно­
сительно урегулирования важных проблем, возникаю ­
щих между арабскими государствам и и И зраилем 
М /3 2 7 2 /.

83. Мы действовали быстро для того , чтобы найти 
выход из критического положения, созданного н ач а­
лом военных действий. Прибытие первых континген­
тов  Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций должно теперь сделать во зм о ж ­
ным осуществление без задержки остальных реко­
мендаций данной А ссамблеи, вл астн ости , рекоменда­
ций, касающихся вывода вооруженных сил.

84. Теперь мы должны д ей ствовать  с подобной же 
быстротой и единством с тем , чтобы содей ствовать 
решению проблем, которые привели к этом у ч р езвы ­
чайному положению. Такж е необходимы новые уси­
лия для решения экономических и социальных проб­
лем  в этом  районе. Э тот кризис отвлек наши уси­
лия от задач  построения будущего. Многое может 
бы ть сделано для того , чтобы о к а зать  помощь 
народам этого  охваченного беспокойством района в 
деле повышения уровня экономической и социальной 
жизни, к которому они весьм а стр ем я тся . Мы не 
мож ем ж дать окончательного урегулирования.Д ей­
ствительно, если мы будем ж дать, то мы допустим 
ошибку. Сотрудничество по таким проблемам , как 
вода, ирригация и торговля, и по програм м ам  хоро­
шо спланированного развития и модернизации мож ет 
только о к а зать  помощь в создании основ мира.

1 Конвенция о свободе судоходства по морскому Суэцко­
му каналу, подписанная в Константинополе 29 октября 1888 
года.

Мы им еем возм ож ность начать все вновь. Наша 
цель должна сводиться к созданию основ прочного 
мира и стабильности в этом  районе.

85. В авгу сте  1955 года государственны й секретарь 
Даллес говорил о том , что потребуется нам . Он 
упомянул несколько конкретных мероприятий, кото­
рые м огут быть проведены. Он ск азал : «Е сл и  какое- 
то мероприятие влечет за  собой определенное бремя, 
то Соединенные Штаты готовы  в зя т ь  на себя часть  
этого  бремени». Сегодня зд есь  я м огу вновь под­
твердить желание Соединенных Ш татов сделать все от 
них зависящ ее в поддержку разумной программы .

86. Я  хотел  бы кратко остановиться на двух дру­
гих вопросах, которые будут рассмотрены  А ссам б ­
леей на этой сессии.

87. Первый из них — Международное аген ство  по 
атомной энергии. Нас мож ет ободрить тот факт, что 
У став Международного аген тства  по атомной энер­
гии, подписанный в этом  зал е 26 октября 1956 г . 
более чем семью десятью  государствам и , достиг с т а ­
дии ратификации. Это было большим успехом для м еж ­
дународного общ ества, успехом, который был д ости г­
нут в резу л ьтате  обсуждения и переговоров. Это 
приближает день, когда атом  м огут застави ть  р а ­
ботать  как подлинного международного слугу чело­
веч ества . Соединенные Штаты считаю т, что комитет 
А ссамблеи должен вести  переговоры с А гентством  
относительно проекта соглаш ения, которое установит 
соответствую щ ие отношения между А ген тством  и 
Организацией Объединенных Наций.

88. В о-вторы х, проблема разоружения будет р а с ­
смотрена Генеральной А ссам блеей , когда Комиссия 
по разоружению представит свой доклад. П редотвра­
щение атомной войны представляет интерес для 
каждого государства и для каждого человека. Однако 
производство атом ного оружия продолж ается, и над 
человечеством  все еще висит ужасная угроза атомной 
войны. Т о, что соглашение по данному вопросу не 
достигнуто, не мож ет быть признано непосредствен­
ной неудачей Организации Объединенных Наций. Э тот 
провал не д ает  такж е никаких оснований о т к азы в ать ­
ся от надежды или ослаблять наши усилия. Мы долж­
ны стрем и ться достигнуть прогресса на любом фрон­
те , где мы это можем сделать . Соединенные Штаты 
будут продолжать исп ользовать любую возм ож ность 
для достижения подлинного соглаш ения. Но мы не 
должны попадаться в ловушку, принимая запутанные 
заманчивы е обещания за  искренние предложения. 
Сутью  проблемы остается  вопрос создания эффектив­
ной инспекции иконтрольного м еханизма.Л ю бой план 
разоружения является неудовлетворительны м, если 
он не сопровож дается средствам и , подтверждающими, 
что участники плана в действительности живут со ­
гласно своим обещаниям. До сих пор Советский Союз 
и зб егал  брать  на себя об язател ьство  относительно 
эффективной программы инспектирования и контроля. 
Соединенные Штаты согласились на такую  систем у. 
Те го су д ар ства , которые обладаю т потенциалом для 
ведения атомной войны, несут большую о т ветствен ­
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н ость за  ликвидацию этой угрозы  под эгидой Органи­
зации Объединенных Наций. Соединенные Штаты в 
данном случае вновь посвящают себя этой великой 
зад аче.

89. Задачи, которые стоят перед Организацией Объ­
единенных Наций, имеют важной значение. В поисках 
мира и справедливости она должна найти сред ства, 
обеспечивающие мирную эволюцию. Организация Объ­
единенных Наций должна содей ствовать законным и з­
менениям, но она также должна стрем и ться к том у, 
чтобы эти изменения не поколебали мира или не 
нанесли вреда законным интересам других. Растущ ая 
взаи м о свя зь  государств является таким же фактором 
международого сущ ествования, как и стремление 
к изменениям. Задачи государственны х людей заклю ­
чаю тся в том , чтобы направить эволюцию на мирный 
и правильный путь.

9 0 . С трем ясь  примирить ведущие к конфликтам т р е ­
бования и интересы , мы можем иногда зам едлить 
прогресс. В некоторых случаях мы мож ем принять 
частичное или временное по своему характеру реш е­
ние. Нас не должно обескураж ивать то , что лучшее, 
чего мы можем достигнуть на какой-то период вр ем е­
ни — это передышка или перемирие. Мы должны 
см отреть  на наши проблемы с чувством возмож ного 
и решимости найти это возмож ное.

91. Организация Объединенных Наций приступает к 
решению этих задач окрепшая и более энергичная. 
Недавний прием девятнадцати новых членов расширил 
нашу Организацию и придал ей новую ж изнеспособ­
н ость. Я , в частности , приветствую  представителей 
М арокко, Туниса и Судана, которые совсем  недавно 
вошли в нашу семью .

92. Однако есть  другие го суд ар ства, в частности , 
на Дальнем В остоке, которые имеют право и долж­
ны быть зд есь . Япония была исключена голосом од­
ного го суд арства. Мы надеем ся, что в настоящ ее 
время м огут быть приняты меры, чтобы ускорить 
вступление Японии в Организацию как можно раньше. 
Республики Корея и В ьетнам  такж е вполне заслуж и­
ваю т приема и должны бы ть приняты в со став  членов 
Организации без дальнейшей задержки.

93. Соединенные Штаты продолжают вы ступать про­
тив допуска представителей режима коммунистиче­
ского Китая, который обвиняется Организацией Объ­
единенных Наций как агрессор  и во многих случаях 
показал  свое презрение к этой Организации и, тем  
или иным образом , действовал  вопреки У ставу .

94. Р ост численного со става  Организации от пяти­
десяти  одного до семидесяти девяти членов не был 
отраж ен в составе  таких важных органов, как С овет 
Безопасности  и Экономический и Социальный С овет . 
А зиатские страны никогда не были представлены с о ­
ответствую щ им образом  в С овете Безопасности . Т е ­
перь, после принятия ш ести новых членов ази атски х 
го суд арств , этот недостаток должен быть исправлен 
немедленно. Подобным же образом  д еся ть  новых 
европейских членов оправдывают требование о боль­

ш ем п редстави тельстве для европейского района. 
При таких обсто ятел ьствах  к азал о сь  бы ж елательным 
увеличить на два число непостоянных членов в С овете 
Безопасности . Также разумно увеличить мож ет бы ть 
на четыре число членов в Экономическом и Социаль­
ном С овете .

95. В прошлом году уже наблюдался значительный 
рост роли Генерального С екретаря. Постоянными и 
искренними усилиями Генеральный С екретарь содей­
ствовал  различными путями решению серьезны х в о ­
просов. Роль, которую он играл особенно в вопросе 
о Среднем В остоке, п оказы вает, насколько значи­
тельно Генеральный С екретарь  м ог содей ствовать  
всеобщ ему миру. Соединенные Штаты желают вы ра­
зить благодарность и принести свои поздравления 
г-ну Хамм арш ельду как за  его преданность своему 
делу, так  и за  его личные способности как чело­
века, посвятивш его себя сохранению мира.

96. За последние недели Организация Объединенных 
Наций такж е п оказала свою ж изнеспособность с о зд а ­
нием новых орудий мира. Были предприняты истори­
ческие ш аги по созданию Чрезвычайных вооруженных 
сил Организации Объединенных Н аций,предназначен­
ных для обеспечения окончания военных действий на 
Ближнем Востоке и осуществления наблюдения за  их 
окончанием. Эти силы Организации Объединенных 
Наций должны были быть созданы быстро. Опыт в 
создании и управлении этими силами будет им еть 
большую ценность для будущего. Но это подчерки­
вает  необходимость создания коллективного аппа­
р ата , необходимого для поддержания международного 
мира и безопасности .

97. Р ост Организации Объединенных Наций в ответ  
на конкретные требования п оказал  ее силу как учреж­
дения. Задача улучшения ее способности реш ать споры 
мирным п утем  и содей ствовать  справедливым и зм е­
нениям мирными средствам и никогда не кончается. 
Мы конечно не исчерпали возмож ности У става для 
этих целей. Например, и м еется доступный обширный 
аппарат для вынесения решений по международным 
спорам правового характера. Однако этот аппарат 
используется редко. Только тридцать три госуд ар­
ства  признали юрисдикцию Международного Суда 
обязательной. Другие го суд арства обычно о т к а зы ­
ваю тся реш ать свои споры в судебном порядке, 
когда их просят об этом . Если должно быть создано 
господство п рава, то мы должны не только имет 
законы и суды, мы также должны вы работать при­
вычку и обычай подчиняться законам  в соответстви и  
с решениями независимых судов.

98. Это серьезны е врем ена. Они призывают к про­
явлению наибольшего самообладания и рассуди тел ь­
ности со стороны всех  го суд арств . Они призывают 
к творческому новому подходу к стары м проблемам 
справедливого и прочного мира.

99. Нашей задачей должно бы ть создание такого 
мира, в котором народы и го суд ар ства, независимо 
от их политического строя экономической исоциаль-
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ной системы могли бы жить вм есте , без всякого 
страха и с действительной надеждой на осущ ествле­
ние своих чаяний. Организация Объединенных Наций 
мож ет бы ть учреждением громадной ценности в о к а­
зании помощи в достижении этой цели. Мы не можем 
спраш ивать, будет ли им еть она успех в своей работе. 
Мы должны сделать , чтобы она достигла успеха.

1 0 0 .  Ничто не мож ет быть более ясным, чем тот 
факт, что более эффективная Организация Объединен­
ных Наций служит интересам  каждого госуд арства. 
Мы должы стрем и ться со зд ать  органы, при помощи 
которых будут уваж аться  права всех госуд арств и 
м ож ет быть обеспечена справедливость мирными 
средствам и . Д авайте объединимся Вместе зд есь  для 
того , чтобы построить м ост от прошлого к буду­
щ ему, по которому мы можем идти вм есте в новом 
духе доверия.

10 1 . Я заверяю  вас , что Соединенные Штаты будут 
неутомимы в достижении этой задачи.

102 . Г -н  ТРУХИЛЬО (Эквадор) (говорит по-испан- 
ски): П озвольте мне прежде всего  поздравить вас , 
г-н  П редседатель, в связи  с вполне заслуженным в а ­
ми избранием Генеральной Ассамблеей в один из 
наиболее критических мом ентов, которые знала Ор­
ганизация Объединенных Наций, когда требуется 
исп ользовать все способности ума и сердца, если 
хотят , чтобы эта Организация, которая была создана 
после второй мировой войны, не была дискредитиро­
вана или уничтожена страстям и и интересами тех , 
кто вы ступает против госп одства права.

1 0 3 . Ваше избрание на пост П редседателя один­
надцатой сессии Генеральной Ассамблеи является не 
только актом  справедливости, но такж е и актом  и с­
правления; это избрание представляет собой выбор 
лица, которое может руководить этим сложным ап ­
п аратом  с энергией, тактом  и мудростью  таким 
образом , чтобы в конце работы была написана новая 
гл ава успешной истории благодаря вашим усилиям 
и ваш ему сотрудничеству.

104 . Я такж е пользую сь этой возм ож ностью  по­
благодарить вас и членов п равительства вашей вели­
кой страны за  лю безность, проявленную в отношении 
меня, когда я посетил столицу Таиланда и имел 
возм ож ность видет громадные усилия, прилагаемы е 
для того , чтобы обеспечить Бангкок — один из пре­
краснейших городов Д альнего Востока — преиму­
щ ествам и современной цивилизации. Таиланд п оказы ­
вает  результаты  огромных усилий, которые заслужи-, 
вают упоминания в качестве примера для других 
народов, находящихся в подобном положении.

105 . Когда мы отмечали десятую  годовщину под­
писания У става Организации Объединенных Наций 
в Сан-Франциско, никто не м ог представить себе, 
что годом позже нашей Организации предстоит одно 
из серьезнейших испытаний, с которым м огло столк­
нуться социальное учреждение, которое все еще 
находится в экспериментальной стадии и которое 
предназначено для введения новых м етодов м еж ду­
народной жизни для то го , чтобы обеспечить б е з ­

опасность государств , мир среди народов и распро­
странение выгод современных научных и технических 
достижений на всех людей без различия расы , н а­
циональности или экономического положения. Мы бы ­
ли полны надежд и мы считали, что все наши проб­
лемы будут эффективно разрешены посредством  мир­
ных переговоров; мы надеялись, что кровавый и б о­
лезненный урок двух последних войн не будет забы т 
поколениями, которые пострадали от них. Затем  а т ­
мосфера мирного сосущ ествования неожиданно была 
нарушена, сделанные ошибки мгновенно возбудили 
человеческие страсти , воскресили моральные пора­
жения прошлого и привели нас на грань конфликта, 
который, если он не будет быстро урегулирован, м о ­
ж ет быть началом трагедии, последствия которой 
будут неисчислимы.

10 6 . Конфликт на Среднем Востоке и ж естокая в о ­
оруженная интервенция, ж ертвой которой ок азал ась  
Венгрия, являются р езул ьтатом  одной и той же при­
чины: нарушения права при помощи силы.

107 . Во время двух чрезвычайных специальных с е с ­
сий Генеральной А ссамблеи, которые только что 
имели м есто , мы слышали, как агресси я была осуж ­
дена почти всеми народами земного ш ара. На этой 
международной трибуне обвинители и обвиняемые 
имели возм ож ность в ы ск аза ть  свои точки зрения, 
и был дан исчерпывающий анализ заслуживающих с о ­
жаления событий в Египте и в Центральной Европе.

1 0 8 . Я считаю, что прения разъяснили исторический 
процесс,которы й мы трагически переж иваем . Р е зо -  
люции,которые были приняты,каж ется, выражают чув­
ства  большинства правительств и народов, которые 
не будут введены в заблуждение относительно того , 
какая сторона или какие стороны ответственны  за  
тот факт, что два конфликта или любой из них не 
привели к положительному решению, которого желают 
все , в надежде,что не будет значительно ослаблена 
эффективность Организации Объединенных Наций как 
организации по сохранению мира.

109 . Никого больше не вводят в заблуждение софиз­
мы, полуправда или ложь потому, что в современном 
мире мы имеем источники информации, которым не 
легко помеш ать, и такж е потому, что мы одарены 
таинственной интуицией, которая неизбежно ведет 
нас к правде и справедливости, несмотря на в с я ­
кое явное временное господство зл а.

Н О . У Организации Объединенных Наций все еще нет 
армии для поддержания или осуществления своих р е ­
золюций. Э то происходит потому, что великие держ а­
вы, которые должны орган и зовать  вооруженные силы, 
не м огут достичь никакого соглашения, даже хотя они 
являю тся членами Военно-ш табного ком итета, кото­
рый находится в этом  городе и который был создан  
высшими военными властями этих держ ав. Органи­
зация Объединенных Наций поистнне не мож ет ни­
чего сд ел ать , кроме оказания морального давления, а 
на это , к сожалению, не обратили внимания т е , кто 
недавно прибег к насилию и беззаконию , несмотря 
на рекомендации относительно мудрости и спокойст­
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вия, которые были сделаны с этой трибуны.

111. Организация Объединенных Наций добилась у с ­
пеха в достижении прекращения огня на Среднем 
В остоке, но к сожалению в Венгрии резня не пре­
кратилась. Возможно в этой несчастной стране — 
родине одной из старейших культур Европы — через 
несколько дней мы столкнемся с совершившимся 
фактом и не будем в состоянии ничего сделать , 
кроме как сож алеть о ж естокой судьбе, которая вы па­
ла на долю народа, заслуживаю щ его жить свобод­
ным и п ользоваться  всем и правами человека.

112. После прекращения огня и вывода вторгшихся 
армий на Среднем Востоке предстоит решить много 
проблем в связи  с Суэцким каналом и заключением 
мирных договоров между И зраилем и соседними ар аб ­
скими странами. От Организаци^Объединенных Н а­
ций и стран, непосредственно вовлеченных в этот 
конфликт, таким образом , потребуется напряжение их 
усилий для того , чтобы добиться прочного мира, 
основанного на уважении прав всех сторон.

113. События на Среднем Востоке и в Венгрии 
служ ат уроком для того , что впредь нельзя отк л а­
ды вать  на неопределенное время решение проблем 
и вопросов, которые угрожают в данный момент 
всеобщ ему миру, так как в самый неожиданный 
момент они м огут подняться как чудовища, угрож аю ­
щие уничтожить благополучие государств и серьезно 
помеш ать мирному развитию  человечества.

114. Организация Объединенных Наций им еет три 
основных задачи: политическая цель — обеспечение 
всеобщ его мира и безопасности ; экономическая цель 
— содействие экономическому развитию всех народов 
зем ного ш ара, подъему их жизненного уровня и 
предоставление возмож ности всем  людям у ч аство ­
в ат ь  в п рогрессе, достигнутом в покорении природ­
ных сил; и социальная цель — мобилизация сил о т ­
дельных лиц и коллективов для достижения социаль­
ного развития, соответствую щ его экономическому 
развитию . Эти политические, экономические и с о ­
циальные цели являются причиной сущ ествования 
Организации Объединенных Наций, ибо такие цели, 
имеющие всеобъемлющий характер , м огут быть д о­
стигнуты не одним государством  и не группой г о ­
сударств, а только благодаря координированным уси­
лиям всех  госуд арств . Эти три цели имеют тесную 
взаи м о свя зь , но, несмотря на внимание, которого 
они заслуж иваю т со стороны нашей Организации, 
п рогресс, особенно в политической области, весьм а 
незначителен.

115. Мы еще не имеем оснований гордиться успе­
хами Организации Объединенных Наций, поскольку 
на каждом ш агу мы сталки ваем ся с трудностями и 
мы довольствуем ся решениями временного х ар ак те­
ра, которые не устраняют причин, лежащих в основе 
конфликта. Мы не мож ем добраться до источника 
этих причин, не нанося вреда определенным интере­
сам , которы е, хотя и несовместимы  с благополучием 
человечества, являются священными потому, что это 
интересы определенных держ ав. Одной из этих проб­

лем  является самоопределение народов или, другими 
словами, уважение личности групп людей, которые 
ввиду исторических об сто ятел ьств  и в некоторых 
случаях ввиду затрудений географического порядка 
находятся под господством го суд арств , которые не 
верят в самоопределение просто потому, что они 
считают, что оно наносит вред их собственным ин­
тересам .

116. П равда, что есть  народы, которые еще не г о ­
товы руководить своей собственной сульбой, но в 
большинстве случаев такие народы не требуют сам о ­
определения. В современном мире ничто так  не о т р ав ­
ляет международную атмосферу, как этот си стем а­
тический несправедливый отказ в отношении тр еб о ва­
ний, которые выдвигаю тся мирным порядком и кото­
рые в признание такого неопровержимого историче­
ского факта, как распад колониальной системы , 
должны быть разумно и великодушно удовлетворены 
для того , чтобы народам, которые действительно з а ­
служивают этого , была предоставлена возм ож ность 
сформироваться в качестве суверенных госуд арств . 
Эти народы за т е м  станут друзьями и партнерами 
бывших колонизаторов, некогда являвшихся их х о ­
зяевам и  и руководителями, и в р езул ьтате будет 
достигнут всеобщий прогресс.

117. Общепризнано, что относительно хорошей чер­
той колониализма являлось то , что он принес о т ­
сталы м , слаборазвиты м и первобытным районам ци­
вилизацию колониальных держ ав. Только таким обра­
зом , часто жестоким образом , средний уровень 
цивилизации мог быть распространен на все части 
земного шара.

118. О тсталость  в материальном отношении и прими­
тивная культура сохранились только в некоторых 
м естах  определенных континентов.Больш инство т е р ­
риторий, находящихся под управлением иностранных 
держ ав, уже достигло состояния зрелости , которая 
д ает  им возм ож ность самоопределения. П озвольте 
нам , в таком  случае, питать надежду, что управляю­
щие державы признают, что наступило время о т к а ­
зат ь ся  от своих колоний и ограничиться осущ ествле­
нием суверенитета только над своими собственными 
территориями. Только таким образом  мож ет быть 
положено начало равенству , требуемому всеми наро­
дами в эту эпоху всемирной демократии.

119. В экономической области Организация Объеди­
ненных Наций достигла успехов, которые не могли 
бы им еть м есто  без наличия этой Организации или, 
по крайней м ере, достижение которых потребовало 
бы длительного периода времени.

12 0 . Если мы тщ ательно изучим работу, проделан­
ную Экономическим и Социальным С оветом , реги о­
нальными экономическими комиссиями, Бюро техни­
ческой помощи, Международным банком реконструк­
ции и развития и Международным валютным фондом, 
то мы должны признать, что был достигнуть значи­
тельный успех. Э то, конечно, не озн ач ает , что по­
мощь, оказанная слаборазвиты м  странам , была д о ­
статочной для удовлетворения всех их нужд. Э та
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зад ача — огромная зад ач а , осуществление которой 
только что было начато.

121. С разреш ением трудностей, стоящих на пути 
стабилизации цен на сы рье, и трудностей, связанных 
с инвестированием капитала в таких странах и в 
такие предприятия, которые действительно нуждают­
ся в нем, будут заложены основы для подлинной н е­
зависим ости слаборазвиты х народов.

122. Экономическая деятельность Организации Объ­
единенных Наций осущ ествляется удовлетворительно, 
и если в этом  году начнет д ей ствовать  Специаль­
ный фонд Организации Объединенных Наций для 
экономического развития (СФОНЭР) в соответствии 
с рекомендациями экспертов по данному вопросу и 
с желаниями менее развиты х стран, будет удовлетво­
рено одно из великих желаний более бедных стран, 
которые ввиду отсутствия достаточных средств не 
были в состоянии р азви вать  свою экономику.

123. В этом  году во время данной сессии мы р а с ­
смотрим предварительный доклад М /3 1 3 4 / С п е­
циального ком итета, который изучил ответы  всех  п ра­
вительств  в отношении Специального фонда О рганиза­
ции Объединенных Наций для экономического р азви ­
тия, и я уверен, что новый орган, к созданию кото ‘- 
рого стремились многие делегации и, в частности , 
делегации стран Латинской Америки, в скором вр ем е­
ни будет создан и начнет функционировать.

124. Благодаря усилиям Организации Объединенных 
Наций и специализированных учреждений был также 
достигнут большой прогресс в социальной области. 
С полным основанием можно с к а за т ь , что величай­
шие и наиболее успешные эксперименты и исследо­
вания в области современной социологии были осу ­
щ ествлены как благодаря этой всемирной орган и за­
ции, так и специализированным учреждениям. С пол­
ной уверенностью  мы мож ем с к аза ть , что м асш таб 
нашей деятельности в социальной области увеличи­
вается  изо дня в день и что во всем  мире едва 
ли им еется какой-либо район, где не ощущалась бы 
польза Организации Объединенных Наций. Так как 
большее значение придается развитию  общины, то 
го суд арства окрепнут, их развитие будет более 
сбалансированным и таким образом  можно будет 
и збеж ать  н есоответстви я между экономическим и 
социальным разви ти ем , что наблю дается довольно 
часто .

125. Задача в социальной области — трудная зад ач а , 
но мы взялись за  нее энергично и мы считаем , что 
через несколько лет мы убедимся в исчезновении 
ряда зол , которые меш аю т человечеству достичь пол­
ного обладания его правами. Искоренение болезней, 
наведение санитарного порядка в нездоровых райо­
нах, предоставление сбалансированного и д о стато ч ­
ного питания, оказание помощи м атерям  и детям , 
всеобщ ее образование, социальное обеспечение, 
удобные, гигиенические и приятные жилые п ом е­
щения и учреждения, работа для всех  в условиях, 
которые предоставляю т необходимое время для отды ­
ха и наслаждения жизнью — все  это является

мероприятиями, которые изм енят социальную об ­
становку и п редоставят возмож ности всем  людям.

126. Р абота Организации Объединенных Наций, хотя 
она еще не полностью проведена, заслуж ивает в с е ­
общего одобрения. Е е работа в социальной области 
осущ ествляется в обстановке единства и сотрудни­
чества всех ее членов; при этом  используется их 
опыт. Она заслуж ивает поощрения со стороны членов 
Организации. В отношении своих задач  в социальной 
области Организация Объединенных Наций уже может 
у к азать  на достижения, которые дали прекрасные 
результаты  и оправдывают самы е большие надежды.

127. Группа стран, составляющих ч асть  ам ерикан­
ского континента, мож ет гордиться работой, проде­
ланной в течение последних пятидесяти л ет , в  ч а с т ­
ности,в области международных отношений и социаль­
ной справедливости. Эти страны вступили в сам о ­
стоятельную  политическую жизнь, имея небольшой 
опыт или без такового , и многие из них являлись 
ж ертвам и плачевного опы та. К счастью  наши с т р а ­
ны сумели преодолеть остатки  колониализма и н а­
чать новую жизнь с эн тузи азм ом  и сильным желанием 
преуспеть в ней.

128. Мы добились успехов в обеспечении юридиче­
ской базы  для отношений в этой великой сем ье г о ­
сударств, которые осознали, что не только их долг, 
но и в их интересах жить вм есте  в дружбе не 
только ввиду причин географического порядка, но 
потому что они сознаю т, что они имеют ту  же с а ­
мую судьбу и те же самы е потребности и что они 
м огут играть одинаковую роль в великой задаче 
определения судьбы человечества и внести свой вклад 
в мировую историю.

129. Организация американских го суд арств , кото­
рая становится все более и более эффективной в з а ­
падном полушарии, им еет с в я зь  с Организацией 
Объдиненных Наций и осущ ествляет в этом  районе 
новые функции, которые до сих пор не практикова­
лись на других континентах. Юридические, эконо­
мические и социальные проблемы наш его континен­
та имеют ч то-то  общее с проблемами других частей  
зем ного ш ара, но несомненно, что народы Америки 
придали им специальный характер , который отличает 
их, например, от проблем Европы или Азии.

13 0 . Мы делаем  все от нас зависящ ее для того , 
чтобы укрепить американскую региональную си сте­
му, потому что мы считаем , что именно таким обра­
зом  мы можем сотрудничать более эффективно в 
работе Организации Объединенных Наций. К ак члены 
обеих организаций наши страны постоянно пы таю т­
ся усилить свя зь  между двумя органами, которые 
дополняют один другого в достижении общей цели.

131. Конкретные социальные проблемы Америки, т а ­
кие как индейская проблема, в ряде районов засл у ­
живают наш его наиболее серьезного внимания. О рга­
низация Объединенных Наций уделяла большое вни­
мание этим вопросам и благодаря ее технической 
помощи был достигнут зам етны й успех.
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132. Каждый гражданин американского континента 
лелеет идею великого континентального отеч ества . 
Э та идя тесно связан а с надеждой на всемирную 
организацию. Однако нам предстоит пройти большой 
п уть, прежде чем госуд арство , район и международ­
ная организация см огут сосущ ествовать  гармонично 
как важные факторы мирового единства.

133. Наша процветающая промышленность, наше б о­
гато е  сельское хозяй ство и расширение нашей то р го в­
ли сделаю т этот континент прочным бастионом права 
и наиболее эффективным защитником свободы и 
демократии.

134. «У став  Организации Объединенных Наций я в ­
л яется  зам ечательны м  кодексом международного со ­
сущ ествования» — ск азал  г-нК ам ильоП онсе-Э нрикес 
1 сентября 1956 г . в своем  обращении к нации при 
вступлении на поста президента Эквадора. «Но У став 
требует изменений», продолжал он, «с  тем  чтобы 
устранить положения, которые по своем у характеру 
являю тся слишком политическими или слишком а б ­
сурдными, такие, как положения, дающие больший 
вес отрицательному голосу одного члена С овета 
Безопасности , чем всем  голосам  других членов. 
Большее значение должно придаваться голосу малых 
и средних стран».

135. Учитывая необходимость хотя бы частичного 
изменения У става, делегация Эквадора в сотрудниче­
стве  с другими делегациями Латинской Америки и 
с делегацией Испании представила три предложения 
об изменениях в соответствии  с процедурой, излож ен­
ной в с т а ть е 1 0 8  У става . Первое из этих предложений 
[ к /  3446 1 направлено на увеличение числа непостоян­
ных членов С овета Безопасности  и числа голосов, 
необходимых для принятия решения этим органом. 
Второе предложение АА/3139 / направлено на увели­
чение числа членов Экономического и Социального 
С овета и третье предложение [ А /3 1 4 0 / — предло­
жение относительно увеличения числа членов М ежду­
народного Суда. Авторы этих предложений считали, 
что важно увеличить число представителей го су ­
д арств-членов Организации Объединенных Наций в 
органах, о которых я упомянул. В настоящ ее время 
число государств-членов международной организации 
составля ет  сем ьдесят девять  госуд арств , и каж ется 
несправедливым, что только ш есть из этих госуд арств 
должны бы ть непостоянными членами С овета Б е з ­
опасности, что только восемнадцать членов должны 
бы ть в составе  Экономического и Социального С о в е ­
та  и пятнадцать членов в составе  Международного 
Суда. Когда наша Организация состояла только из 
ш естидесяти членов, такое ограниченное членство 
могло бы ть приемлемым, но мы считаем , что с е ­
годня, когда Организация Объединенных Наций, к 
счастью , приобретает более универсальный х ар ак ­
тер , необходимо увеличить число непостоянных ч л е­
нов С овета Безопасности  до восьми, число членов 
Экономического и Социального С овета — до д вад ­
цати четы рех и число членов Международного Суда — 
до восемнадцати. Это д аст  возм ож ность новым г о ­
сударствам -членам  удовлетворить свои законные

стремления получить м есто  в этих органах и сотруд­
ничать в их работе.

136. Моя делегация считает, что проекты резолю ­
ций, которые будут представлены , заслуж иваю т под­
держки данной сессии А ссамблеи. По тем  же самы м 
причинам, которые я уже у к азал , мы такж е п ред ста­
вим предложение относительно увеличения числа 
членов другого очень важного органа — Комиссии 
по международному праву.

137. Организация Объединенных Наций приняла р е ­
шение со зд ать  Чрезвычайные вооруженные силы Ор­
ганизации Объединенных Наций для обеспечения пре­
кращения военных действий на Среднем Востоке 
и наблюдения за  соблюдением их прекращения и 
назначила генерала Бернса Командующим этими 
Вооруженными силами. Чрезвычайные вооруженные 
силы должны быть представлены государствам и , ко­
торые не являются постоянными членами С овета 
Безопасности , и, мы считаем , предпочтительно т е ­
ми, которые находятся на определенном расстоянии 
от м еста  конфликта. Чрезвычайные вооруженные 
силы Организации Объединенных Наций были созданы 
исключительно для выполнения полицейских функций, 
и некоторые госуд арства уже предложили неболь­
шие контингенты, которые находятся на пути в Е ги ­
пет. Мое правительство дало мне указания заяви ть  
о выделении в распоряжение Генерального С екретаря 
Организации Объединенных Наций небольшего кон­
тингента вооруженных сил, который мож ет состоять  
из 1 0 0 — 5 0 0  человек. Мое правительство такж е н а­
мерено выполнить резолюцию 1 0 06 (Е 5-И ) Г ен ерал ь­
ной А ссамблеи, в которой ко всем  го суд арствам - 
членам обращена просьба о сотрудничестве с целью 
оказания эффективной помощи беженцам из Венгрии.

138. Эквадор готов принять венгерские семьи, в 
частности те , которые занимаю тся сельским хозя й ­
ство м , предоставить им землю  и д ать  им возм ож ­
ность начать работу с хорошими перспективами 
на успех. Мы также готовы  принять группу вен гер ­
ских детей , которым мы предоставим новую страну 
и новый дом в нашей эквадорской сем ье.

139. Эквадор считает, что его долг, как члена Ор­
ганизации Объединенных Наций, не только н ал агает  
на него формальные о б я зател ьства , указанные в 
У ставе , но также требует от него придерживаться 
демократических принципов в его международных 
отношениях, а такж е на его территории для того , 
чтобы его народ м ог п ол ьзоваться  полными поли­
тическими, социальными, экономическими и куль­
турными правами.

1 4 0 . За свои 134 года республиканского правления 
народ Эквадора продемонстрировал отрицание им 
тирании и свои чистые и тверды е демократические 
чувства. Сегодня Эквадор м ож ет п редстать  перед 
миром как страна, достигш ая своего  совершенноле­
тия, потому что она придерживается дем ократиче­
ских принципов и живет повседневной дем ократиче­
ской жизнью. В Эквадоре у важ ается  человеческая 
личность, сущ ествует полная свобода информации
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и все граждане Эквадора равны перед законом. 
Все политические партии сущ ествуют свободно и м о ­
ж ет свободно вы раж аться общественное мнение.

141. Честно выполняя свои об язател ьства  перед 
народом, который избрал его , правительство Э квадо­
ра такж е честно выполняет свои о б я зател ьства , 
возложенные на него У ставом , и пы тается достичь 
на своей территории сам ого высокого уровня ци­
вилизованной общественной жизни. П оэтому Эквадор 
сегодня мож ет свободно говорить относительно юри­
дических и политических вопросов, не давая  в то 
же время возможности обвинить его в том , что 
он вы раж ает международную версию, которая отли­
ч ается  от национальной действительности, которой 
ж ивет его народ. Когда правительство Эквадора 
осуж дает агрессию , так  это потому, что Эквадор не 
является  и никогда не был агрессивны м го суд ар­
ство м , и когда оно защ ищ ает свободу венгерского 
народа иметь свое правительство, которое избирает 
большинство населения, то это оно д елает потому, 
что Эквадор им еет правительство, свободно избран­
ное эквадорским народом.

142. Именно в периоды испытаний удается узнать 
подлинную сущность людей и учреждений. Я  не хотел 
бы закончить свое выступление, не вы разив м оего 
восхищения Генеральны м С екретарем  Организации 
Объединенных Наций, который выполняет с пример­
ным достоинством и с неустанной эффективностью 
трудные обязанности, которые мы возложили на него. 
Делегация Эквадора ж елает вы разить свою искрен­
нюю благодарность Генеральному С екретарю  и тем  
преданным официальным лицам, которые сопровожда­
ли его в течение последних недель.

143. Г -н  ВИРИССИМ О-КУНЬЯ (Португалия) (го в о ­
рит по-французски): Г -н  П редседатель, я уже имел, 
возм ож ность засви д етел ьство вать  вам  свое почтение 
с этой трибуны и я с удовольствием делаю это 
вновь сегодня.

144. Португалия впервые принимает участие в об­
щих прениях Генеральной А ссамблеи Организации 
Объединенных Наций. От имени п ортугальского п ра­
ви тельства я имею честь  обратиться к п равитель­
ствам  народов, живущих в различных климатических 
условиях, народов всех  рас и всех убеждений, которые 
представлены зд есь.

145. Как министр иностранных дел я чувствую  т я ­
ж есть  моей ответственности , но как португалец я 
чувствую  себя зд есь , как дом а, по причинам, которые 
я изложу позднее. Я уже имел возм ож ность отм ети ть, 
что моя страна не входила в Организацию Объдинен- 
ных Наций в течение десяти  лет. Э тот факт я упо­
минаю в настоящий момент только для то го , чтобы 
объяснить, почему я буду строго придерживаться 
заявлений принципиального характера в этой вступи­
тельной речи в общих прениях, не вникая в детали 
проблем, которые ставились и обсуждались зд есь  в 
течение последних десяти  л ет. Позднее будет возм ож ­
ность изложить и определить позицию п ортугаль­

ского правительства в отношении этих проблем в ко­
м и тетах или на пленарных заседаниях.

146. Я считаю, что в настоящий момент моя речь 
должна быть короткой и не более, чем вступитель­
ным заявлением . Т ак как некоторые имеют н е­
правильное представление о моей стране, я считаю, 
что я буду содействовать высокой цели этой О ргани­
зации — более полному взаимопониманию среди ее 
членов, если я поясню, кто мы такие. П ортугальцев 
обвиняли в том , что они очень часто подробно о с т а ­
навливаю тся на своей истории. Это не обвинение; 
это признание позиции, которая не лишена мудрости, 
как я считаю, и это является  причиной, почему мы 
придерживаемся этой позиции. Н астоящее является  
продолжением прошлого, его продолжением в  буду­
щ ее. Кто в таком  случае мож ет зая ви ть , что он 
мож ет определить свое будущее, если он не к а ­
сается  прошлого, так  чтобы он м ог продолжать то , 
что е с ть  хорош ее, и и зб егат ь  повторения то го , что 
было плохим?

147. В конечном счете, страна, как и отдельное 
лицо, является комбинацией инстинкта и р азу м а . 
Т о, что мы именуем цивилизацией, есть  не что 
иное, как стремление подчинить наши импульсивные 
и неконтролируемые действия мудрости р азу м а . В 
основном цивилизация должна носить гум анистиче­
ский, а не технический характер .

148. Моя страна гордится тем , что в ходе своего  
исторического развития она см огла передать факел 
западной цивилизации другим частям  мира. Этот 
факел был зажжен в Греции, озарил Рим и за т е м  
был чудом сохранен арабским миром в течение 
веков м рака, которые наступили после падения Рим­
ской империи. Наконец, он обошел вокруг света  
благодаря путеш ествиям европейцев с целью откры ­
тия, в которых Португалия играла выдающуюся роль 
и которые привели к полезной встрече западной ци­
вилизации и древних цивилизаций Востока и Америки.

149. С того  времени мы всегд а являлись миссио­
нерской страной, и мы остаем ся  таковой до н а­
стоящ его времени. В течение веков мы старали сь 
вступить в контакт почти со всеми народами, пред­
ставленными зд есь . Я не буду говорить, что эти 
отношения всегд а были бескорыстными, но мы м о ­
ж ем с к а за т ь , что мы посеяли полезные сем ена. 
Очевидно, что мы такж е получили неоценимую в ы ­
году от этих взаимоотношений с другими народами 
— способность жить с самы ми различными народами, 
понимать их и устанавливать подлинное сотрудниче­
ство  людей. Мы никогда не думали, что мы выше 
или ниже других, мы всегд а  считали, себя равными. 
Вот почему только что я ск азал , что, как п ортуга­
лец, я чувствую  себя дома в этой А ссам блее, среди 
представителей стран, с которыми Португалия зн ак о­
м а в течение более 4 0 0  л ет.

1 5 0 . Х отя я не хочу говорить только о прошлом 
моей страны , я считаю, что наша история д о к азы вает , 
что П ортугалия, я смею  с к а за т ь , является членом
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Организации Объединенных Наций по праву рождения 
потом у, что она готовила себя в течение веков 
к этому м оменту, в который я заявляю  о твердом 
решении народа и правительства Португалии сотруд­
ничать лояльно в великой работе, которую О рганиза­
ция Объединенных Наций выполняет зд есь.

151. Кроме того , мы люди, которые любят мир. 
Наш опыт дал нам м удрость понимать, что война 
порождает только войну и не реш ает никаких в о ­
просов. Мы вы ступаем за  мирное урегулирование 
споров и арбитраж, что является принципом, содер­
жащимся в конституции моей страны. Мы вы ступаем  
за  переговоры , за  обмен идеями и взглядам и , за  вы ­
полнение международных договоров, ибо мы верим, 
что в этом  обширном мире есть  м есто  для всех 
народов, независимо от их расы , убеждения или обра­
за  мысли. Вот почему мы уверены, что единственным 
путем  достижения всеобщ его понимания является 
уважение убеждения, расы и образа мыслей других 
людей. Попытка н авя зать  наши взгляды  другим, 
даж е не прибегая к насилию, будет представлять 
собой нарушение образа мыслей людей и поэтому 
почти актом  агрессии. Никакого мира не будет 
до тех  пор, пока не будет единодушно принята 
идея о том , что каждая страна им еет право жить 
такой политической жизнью, которую ж елает ее н а­
род. Мы против агрессивного, эгоистичного и над­
менного национализма, но мы являемся национали­
стам и потому, что мы являем ся нацией. Любая поли­
тика, которая не учиты вает или подрывает неруши­
мую силу здравого и естественного национализма, 
обречена, по нашему мнению, на провал. Т акая поли­
тика не является реалистической политикой; в лучшем 
случае, она является утопической, и в худшем случае 
она будет катастрофической потому, что она приведет 
к войне. Войны не являются исключительно послед­
стви ем  преднамеренного действия наступательного 
хар ак тер а ; их также м огут вы звать  отсутстви е по­
нимания и нетерпимость, как это и было в прошлом.

152. Сущ ествует другой факт, о котором я хочу 
упомянуть, факт, который важен для истинного пони­
мания Португалии: наша способность к объедине­
нию. На территориях, принадлежащих Португалии, 
народы различных рас , язы ка и религии живут бок 
о бок. В течение веков все эти народы составляли 
однородную национальную единицу без всякой дискри­
минации на основании расы , происхождения, цвета 
кожи или под каким-нибудь другим предлогом. Все 
мы португальцы , все мы пользуем ся одним и тем  
же государственны м статусом  и из поколения в 
поколение мы стремились разви ть  в том  же сам ом  
смысле идею португальской государственности. Это 
усилие имело положительный резул ьтат .

153. Я  подчеркиваю, что это не недавнее явление. 
Н аоборот, это разви валось  в течение веков. В этой 
связи  я хотел бы процитировать доклад, п редставлен­
ный королю Португалии в начале семнадцатого века 
одним из главных органов португальской админи­
страции этого  периода. Доклад говорит, что прави­
тельственны е заморские провинции никоим образом

не обособляются и не отделяю тся от К оролевства, 
что они даже не принадлежат К оролевству как часть  
сою за, но что они являю тся членами этого  К оролев­
ства  таким же образом , как и европейские провин­
ции, так  что лицо, которое родилось или живет 
в Азии, Бразилии или Африке, в такой же степени 
мож ет быть португальцем , как и лицо родившееся 
или проживающее в Л иссабоне. Т ак  что для нас это 
не является  новой доктриной, потому что доклад, 
который я цитировал, относится к 1612 году.

154. Теперь я хотел бы особо упомянуть о великой 
стран е, сам о сущ ествование которой представляет 
наилучшее д ок азател ьство  чувства универсальности, 
которое господствует в истории Португалии. Я упо­
минаю о Бразилии, созданию которой П ортугалия 
посвятила все свои лучшие силы и которая в н а­
стоящий момент составл я ет  вм есте  с Португалией 
большую общину — лузо-бразильскую  общину, фор­
мально созданную три года тому н азад  договором 
между двумя странами, который является единствен­
ным в своем  роде в истории и который представляет 
собой прекрасную действительность. Община была 
создана в течение веков большим опытом совместной 
жизни и из этого выросла нерушимая дружба и един­
ство язы ка, обычаев и идей, которые м огут служить 
в качестве примера понимания между народами.

155. В дополнение ко многим другим вопросам, 
которые надолго зай м ут внимание А ссамблеи, мы 
должны будем решить две особенно срочные проб­
лемы — вопрос о Среднем Востоке и венгерский 
вопрос. Трудно себе п редстави ть, что перед Органи­
зацией Объединенных Наций м огут бы ть более важные 
проблемы, которые ей надо рассм отреть  ипопы тать- 
ся решить потому, что эти проблемы чреваты послед­
ствиями и влекут за  собой большую ответствен н ость.

156. Для того , чтобы решить проблему Среднего 
В остока , которая в действительности является не 
одной проблемой, а запутанным клубком трудных и 
сложных проблем, мы должны стараться  найти реш е­
ния, которые касаю тся сущ ества вопроса и обеспе­
чивают базу  для прочного и жизнеспособного равно­
весия в этом  потрясенном бурей районе. На Среднем 
Востоке возникли срочные и чрезвычайно остры е 
проблемы, которые должны быть решены без зад ерж ­
ки, и ввиду этого  я приветствую  создание Ч р е з­
вычайных вооруженных сил Организации Объединен­
ных Наций как очень плодотворное и явное необхо­
димое мероприятие.

157. Но также будет ошибочно считать, что Органи­
зация Объдиненных Наций выполнит свою задачу 
путем решения этих срочных проблем, если она 
такж е не устранит причины, которые породили эти 
проблемы. Важно, чтобы было предпринято усилие 
с целью изучения причин для того , чтобы найти со ­
ответствую щ ие и сбалансированные решения, которые 
будут удовлетворять затронуты е законные интересы , 
многие из которых являю тся несомненно международ­
ными по своему м асш табу. Имея дело с проблемами 
Среднего В остока, мы прежде всего  должны быть
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реалистичными и должны рассм атри вать  проблему в 
целом, имея постоянно в виду все связанны е с ней 
факторы, и не д елать  никаких суждений вне этого 
контекста, потому что в противном случае мы н е­
избежно заблудимся.

158. Что касается  венгерской проблемы — этого 
вы зы ваю щ его сильную печаль события, которое по­
трясло и все еще п отрясает сознание мира — то 
моя искренняя надежда заклю чается в том , что Ор­
ганизация Объединенных Наций найдет реальные 
средства устранения огромного зл а , которое было 
сделано, и восстановления вновь в качестве живой 
действительности важного принципа невм еш атель­
ства  со стороны других государств во внутренние 
дела любой нации. До тех пор, пока этот важный 
принцип не будет рассм атри ваться  как священный, 
невозмож на международная жизнь. Положение еще 
больше ухудш ается, когда вм еш ательство  сопровож­
д ается  насилием и таким ужасным насилием.

159. В заключение я хотел  бы еще раз подтвердит!, 
желание португальского н арод аи п рави тельстваж и ть 
в мире, в мире, в котором господствует справедли­
во сть , уважение закона и уважение национального 
суверенитета. Организация Объединенных Наций м о ­
ж ет положиться на усилия народа и п равительства 
Португалии, направленные на достижение этой цели.

160 . Г -н  де МАРЧЕНА (Доминиканская Республика) 
( говорит по-испански): Если мы рассмотрим д еятел ь­
ность Организации Объединенных Наций с м омента 
Конференции в Сан-Франциско, мы ясно поймем, что 
никогда до этого  человечество не было столь гл у ­
боко обеспокоено вопросом о мире, мире, которого 
мы еще не смогли достичь несмотря на все наши 
усилия и несмотря на материалы , которые мы соб ра­
ли и изучили в надежде предложить это великое 
достижение будущим поколениям. Дело состоит в 
том , что присущие и естественны е для человека фак­
торы в нашей трудной задаче примирения различных 
стремлений, идейи интересовнастолькозначительны , 
что временами мы с горечью  признаем наши недо­
статки , очевидные области несогласия и отсутстви е 
понимания.

161. Как в таком  случае мы можем достичь мира? 
Это является  главной заботой делегации, п ред став­
ляющей Доминиканскую Республику на этой один­
надцатой сессии Генеральной А ссамблеи, на которой 
присутствует сам ое большое число государств- 
членов в истории Организации Объединенных Наций 
— госуд арства стары е основатели, в число которых 
входит наша собственная стран а, госуд арства, кото­
рые присоединились позднее, и новые го суд арства, 
которые должны о к азать  свое весьм а необходимое 
сотрудничество, поскольку мы согл аш аем ся, что 
всеобъем лем ость Организации Объединенных Наций 
является одной из давнишних наших надежд и 
одной из основных целей У става .

162. Но зад ача достижения мира им еет свою цену 
и она связан а с тернистыми проблемами. За каж ­
дый человеческий опыт платится цена, а трудные

проблемы возникают потому, что никакая дорога 
никогда не бы вает вполне гладкой. Мир, в которому 
мы стрем им ся и который осущ ествил бы мечту мил­
лионов людей зем ного ш ара, представляет для всего  
сегодняшнего мира большое значение; мир мож ет 
быть достигнут посредством  совместныхи искренних 
усилий, если каждый из нас будет д ей ство вать  в 
соответствии  с принципами У става  Организации Объ­
единенных Наций и будет р азви вать  свои способности 
и, если нации, подобно людям, и го су д ар ства , по­
добно отдельным лицам, достигнут такой степени 
социального равновесия и терпимости, что они м о ­
гут выполнять свои внутренние о б я зател ьства  без 
пренебрежения своими внешними о б язател ьствам и  
и выполнять свои международные о б я зател ьства , 
не перенося свою  внутреннюю политику на внешний 
мир. Т о , что я описал явл яется , коротко говоря, 
политикой доброго соседа, которая уже была про­
возглаш ена на американском континенте — такая  
превосходная солидарность усилий с целью содей­
ствия общему благу и уважения человеческого д о­
стоинства и принципов, руководящих современным 
общ еством и международным общением.

163-. Может ли бы ть, что, вм есто  содействия миру, 
материальные достижения народов подтачивают мир, 
подрывают и расш аты ваю т его основы? Когда мы 
изучаем  достижения наш его века и созн аем  сущ ество­
вание громадных сил, которые равным образом  м огут 
быть использованы для м ассо вого  уничтожения идля 
созидания, все что мы мож ем сделать это с к а за т ь , 
что мы стремимся к миру,—это стремление, н есом ­
ненно лелею т все госуд арства, сознающие о т в е т ­
ствен н ость, которая будет порождена в случае новой 
мировой войны.

164. Мы живем в критические врем ена. Ч резвы чай ­
ные сессии Организации Объединенных Н аций,вы з­
ванные событиями на Среднем Востоке и в  Венгрии, 
показы ваю т как в Организации Объединенных Наций 
м огут быть выработаны решения, которые лучше, 
чем драматические и непоправимые крайние дей­
стви я. В сам ом  У ставе упоминается о международ­
ном сотрудничестве и о нормах поведения и этики, 
в соответстви и  с которыми должны осущ ествляться 
обычные отношения между странами во все врем ена.

165. Доминиканская делегация вы ступает п ередА с- 
самблеей, разделяя беспокойство, испы ты ваемое 
всем и потому, что мы не можем игнорировать 
взаимную зави си м ость госуд арств и универсальность 
международного общения как и не мож ем верить, 
что конфликт международного м асш таба не затрон ет  
н ас. По этой причине люди не думаю т больше те р ­
минами изоляционизма или нейтралитета, кроме как 
о средствах  скрытия других зам ы слов, а наоборот 
пы таю тся объяснить свою позицию и политику таким 
образом , чтобы каждый знал с кем он и м еет дело.

166. В се это привело нас к выводу, что сегодня, 
учитывая как рассм атривались проблемы во время 
чрезвычайных сессий, мы сталки ваем ся с выбором: 
с одной стороны, сущ ествует экстрем и зм , вар вар ­
ство , ж естокое обращение с беззащ итными м ассам и ,
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требующими свободы и прав, порабощение людей, и м е­
на которых всегда будут жить в истории, и порабо­
щение цивилизованных наций, имеющих выдающиеся 
традиции, ревностно защищающих свое наследие и 
и скусство ; с другой стороны, имеются стремления 
к разумной форме Самоопределения, лишенного эк­
стр ем и зм а, которое мож ет быть достигнуто мирными 
и обычными средствам и, демократия и все что она 
п од разум евает , решимость проводить внешнюю поли­
тику в соответствии  с принципами У става О рганиза­
ции Объединенных Наций и содействовать всемирному 
порядку с помощью мероприятий, не сопровождаемых 
программами политического и идеологического г о с ­
п одства.

167. По этим причинам мы от всего  сердца поддер­
живали стремление венгерского народа к свободе, 
стремление, которое уже было выражено доминикан­
ским народом, его конгрессом , его правительством  
и его социальными группами; по этим причинам 
мы т а щ е ,  симпатизируя процессу демократизации 
в Польше, с ужасом узнали о репрессивных м ерах, 
принятых в р езу л ьтате  событий в П ознани; нас 
потрясла ж естокая трагедия Будапешта — города, 
который был залит кровью и разрушен танками 
армии, посланной из зловещ его Кремля коммунисти­
ческой машиной, которая создала самы е жестокие 
картины в современной истории,

168. Генерал Х ертов Биенвенидо Трухильо, п рези­
дент Доминиканской Республики, недавно послал 
председателю  Ассамблеи покоренных европейских 
стран, следующее послание:

«И мею  ч есть  сослаться  на Ваше послание, в ко­
тором Вы , как председатель А ссамблеи покоренных 
европейских стран, просите сотрудничества доми­
никанского правительства в принятии м ер,которы е 
положат конец советской агрессии в Венгрии и 
приведут в исполнение положения резолюции Г е ­
неральной А ссамблеи от 4 ноября Л 0 0 4 (Е 5 - I I ) / .

Спешу сообщить Вам  и всем  другим членам 
А ссамблеи покоренных европейских стран , что 
Доминиканская Республика резко осуж дает наруш е­
ние У става Организации Объединенных Наций С о ­
ветским Сою зом и поддержит безоговорочно любое 
действие, цель которого состоит в восстановлении 
суверенитета венгерского народа и обеспечении 
уважения его неотъемлемых прав как одной из 
общин, имеющих самы е прекрасные дем ократиче­
ские традиции в истории христианской цивилизации.

П редставители Доминиканской Республики в Ор­
ганизации Объединенных Наций получили указания 
поддержать предложение, сделанное А ссамблеей 
покоренных европейских стран, и присоединиться 
к любому действию, направленному на восстан о в­
ление права венгерского народа на сам оопределе­
ние и эффективное претворение в жизнь принципов 
У става Организации Объединенных Наций, так  грубо 
нарушенных агрессивными силами, которые пы­
таю тся  поработить человека и разруш ить основы 
международного порядка и человеческого сосу­
щ ествования.

В соответствии  с политикой, которой придержи­
вается  генерал Трухильо после встречи послов, 
двери нашей страны остаю тся открытыми для 
всех  венгерских граждан и для всех лиц, из

других стран, покоренных коммунистическим в а р ­
вар ство м ; в нашей стране они всегд а будут им еть 
возм ож ность совершенно свободно раб отать  и со ­
трудничать с моим п равительством  в его усилии 
как укрепить нашу страну, так  и содействовать 
всеобщ ему миру и сохранить и защ итить учреждения 
и принципы, которые составляю т культуру западных 
народов».

169. П оэтому мы отдаем  дань уважения венгерским 
героям  сопротивления, бессм ертная п ам ять о которых 
будет жить в сердцах всех  тех , кто любит свободу, 
и мы пользуем ся этой возм ож ностью  зая ви ть , что 
правительство Доминиканской Республики приняло 
решение и уже информировало соответствую щ ие д е ­
партам енты  С екретари ата Организации Объединенных 
Наций, что оно готово принять тысячи венгерских 
беженцев с искренним желанием облегчить положе­
н и е ^  которомюни очутились в это время на границах 
своей покоренной страны.

170 . Мы см еем  утверж дать, что будет невыносимо, 
если путем непосредственной интервенции, с помощью 
вооруженных сил С оветского  С ою за, коммунизм н а­
вяжет венграм  п равительство, которого они не ж е­
лаю т, особенно после того  как они проявили свое 
намерение строить политику своей страны в со о т вет ­
ствии с принципами, которые в большой степени 
совпадают с принципами всемирной демократии. На 
этом  основании значительное большинство Г ен ер ал ь­
ной Ассамблеи вы сказы валось за  осуждение с о в е т ­
ского вторжения в Венгрию, ибо это далеко не вн ут­
ренний вопрос венгерского государства и не одно 
из тех  политических изменений, которые так  обычны 
во многих странах. Это различие не нуждается в 
анализе, и нет никакого смысла останавливаться 
на нем.

171. Современный мир о твер гает  идеологическое 
вм еш ательство , осущ ествляемое коммунизмом: тем  
более, он о твер гает  коммунизм, поддерживаемый си­
лой. П оэтому Организация Объединенных'Наций, вы ­
раж ая мнение большинства, старается  вы разить идею, 
что сущ ествую т много других путей сделать любую 
страну союзником другой страны , сделать норм аль­
ные отношения плодотворными; вм есто содействия 
созданию центров разногласи я, следует раб отать  с 
предельной нагрузкой в интересах достижения со ­
сущ ествования, гарантируем ого миром и принципами 
международного равен ства и сотрудничества.

172. Для нас Организация Объединенных Наций была 
и будет о ставаться  единственно возможной трибуной 
для совм естного обсуждения проблем наш его поколе­
ния. Вот почему мы весьм а счастливы , что на д ан ­
ной сессии были приняты 19 новых государств- 
членов, которые вм есте с некоторыми странами, 
все еще не входящими в наши ряды, среди которых 
находится Япония, представляю т собой выражение 
законченной ассоциации, созданной требованиями 
современной цивилизации, которая была давней м еч ­
той почти утопического характера. Мы им приносим 
наши поздравления.

173. Однако среди госуд арств , недавно принятых
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в Организацию Объединенных Наций, есть  го суд ар­
ства , которым мы не можем не принести наших 
особых поздравлений. Это Испания и Италия; И спа­
ния — главный герой великой американской эпопеи; 
испанская кровь в нас теч ет; мы исповедуем рели­
гию Испании и с гордостью  в наших сердцах х р а­
ним ее традиции. Доминиканская Республика, как 
старш ая дочь Испании, глубоко ей предана. Италия — 
источник нашего латинского наследия, чья дружба 
к нам, дружба ее народа, ее детей была всегда 
непоколебима.

174. П овестка дня одиннадцатой сессии включает 
щ екотливые, трудные вопросы, имеющие важные по­
литические аспекты , и другие вопросы, помогающие 
оправдать в гл азах  общественного мнения сущ ество­
вание Организации Объединенных Наций. Мы всегд а 
считали, что об Организации Объединенных Наций 
нельзя судить по ее поведению при рассмотрении 
или при решении международных проблем, которые, 
ввиду того что они затраги ваю т высшие политиче­
ские интересы государств-членов, иногда по своему 
характеру не поддаются немедленному воздействию  
со стороны этой ассоциации государств. Многие 
народы видят только вето в С овете Безопасности 
и думаю т, что резолюции не имеют обязательной си­
лы или что нет никакого пути застави ть  соблюдать 
их, что механизм  Организации Объединенных Наций 
не лучше м еханизма старой Лиги Наций, потому что 
она не в состоянии сдерживать б езрассуд ство  и 
амбиции некоторых государств.

175. Ничто бы не могло бы дальше от истины, чем 
мнение такого рода. Организация Объединенных Н а­
ций по самому характеру и содержанию У става 
является объединением, основные цели которого ясно 
изложены в преамбуле У става. В социальной, эк о­
номической и юридической областях, в исследовании 
индексов нашей цивилизации, в работе многих учреж­
дений, в обмене сведениями и сравнительными с т а ­
тистическими данными Организация Объединенных 
Наций достигла значительного, даже непредполагае­
м ого, прогресса. Больше всего  мы хотели бы под­
черкнуть, что этот персональный обмен д ает  в о з ­
можность людям всех стран и рас, происхождений, 
убеждений и религий узнать положительные и отри­
цательные стороны, факторы которых нельзя оценить, 
но которые в конечном счете дадут нам возм ож ность 
д ать  оценку проблемам и помогут руководить пра­
вительствам и и народами.

176. Например, достигнут прогресс в области о к а за ­
ния технической помощи, на которую в о зл агается  н а­
дежда многих слаборазвиты х стран; если мы посм о­
трим на материалы других специализированных 
учреждений, то мы найдем во всех их планах, в их 
р езу л ьтатах , экспериментах и исследованиях, н е­
удачах и успехах твердое убеждение в успехе В' 
деле достижения того , что является самы м лучшим 
в постоянном созидании ч его-то  большего для б ла­
гополучия всего  мира и его населения.

177. Наконец, давайте взглян ем  на главы  XI и XII 
У става: они определяют отношение к зависимым т е р ­

риториям и дают нам право поднять знамя победы 
потому, что на основании У става были созданы но­
вые го суд арства, было предоставлено или обещано 
самоуправление и, наконец, через несколько л ет, 
в 1960 году, мы будем являться свидетелями д о ­
стижения независимости Сомали и самоуправления 
Западного С ам оа, территориями, на которые У став 
оказал  большое влияние и которые благодаря со ­
трудничеству их народов и администраторов д о сти г­
ли успеха в определении своей будущей политиче­
ской судьбы.

178. В конце концов, Организация Объединенных 
Наций является  не чем иным, как резул ьтатом  р а ­
боты людей, и мы должны предполагать, что челове­
ческие слабости влияют на нас. Задача всех  нас 
состоит в том , чтобы укрепить Организацию Объ­
единенных Наций и не покинуть ее на волю не­
укротимых страстей , предоставить нападкам м арк­
систской идеологии или чрезмерного национализма, 
лишенного понимания и реализм а. Осуществление 
власти в соответствии с законом и уважение к н е­
отъемлемы м правам человека поможет сделать более 
осязаем ы м  все , что провозглаш ается «высш им за к о ­
ном международного общ ества».

179. На даннойсессииГенеральнойА ссамблеидоми- 
нируют две серьезны е проблемы: проблема Среднего 
Востока и Венгрии, и не будет преувеличением с к а­
за т ь , что есть  тенденция к значительному усиле­
нию определенных трудностей в некоторых районах, 
в отношении которых Организация Объединенных 
Наций включила определенные пункты всво ю п о вест- 
ку дня по требованию некоторых из ее государств- 
членов. Будем надеяться, что при реальном понима­
нии более срочных вопросов, таких, которые дей­
ствительно заслуживаю т первоочередного р ассм о т­
рения, мы сможем рассм отреть  их самы м вним атель­
ным образом  и что другие проблемы, которые имеют 
тенденцию вы звать  или породить трудности, будут 
рассмотрены  в действительно спокойном духе. По 
крайней мере этим соображением делегация Домини­
канской Республики будет руководствоваться при об ­
суждении пунктов повестки дня.

180 . В связи  с настоящим конфликтом на Среднем 
Востоке мы должны подчеркнуть, что в настоящ ее 
время, когда Генеральная А ссам блея сделала не­
обходимые рекомендации по урегулированию кон­
фликта в духе У става и когда в этом  районе д о сти г­
нуто прекращение огня, все наши усилия и вся наша 
энергия должны быть объединены для того , чтобы 
добиться бы строго урегулирования положения; оно, 
конечно, не должно быть использовано в целях в в е ­
дения новых элементов разногласи я, которые могли 
бы привести к конфликту более широкого м асш таба.

181. Моя делегация ж елает вы разить свою б лаго­
дарность всей Генеральной А ссам блее за  честь  
избрания ее п ред стави теляП редсед ателем Ч етверто- 
го ком итета; это  является не чем иным, как призна­
нием постоянного внимания, которое мы оказы вали 
таким проблемам, как в течение сессий Генеральной 
А ссамблеи, так  и в течение четырех л ет, в продол-
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женин которых Доминиканская Республика состояла 
членом С овета по Опеке. Делегация Доминиканской 
Республики уверена, что она оправдает это доверие, 
которое исходит, главным образом , от группы л ати ­
ноамериканских стран, которые в настоящ ее время 
более чем когда-либо объединены для решения важных 
проблем, стоящих перед Организацией Объединенных 
Наций.

182. Я такж е желал бы у к азать , что наше членство 
в течение еще одного года в Экономическом и С о­
циальном С овете дало нам возм ож ность поддерживать 
с в я зь  рабочего характера с другими государствам и , 
представленными в этом  важном органе. В Эконо­
мическом и Социальном С овете Доминиканская Р е с ­
публика была верна своим идеям социального р а з ­
вития и сущ ествования неотъемлемого права на 
социальный прогресс, верна разумной политике пони­
мания различных экономических проблем земного 
ш ара.

183. Поскольку наша страна разр аб аты вает  свои 
собственные естественны е ресурсы, поскольку с о ­
циальный закон Доминиканской Республики осущ ест­
вляется  под непосредственным руководством лидера, 
который является  нашим руководителем и вдохнови­
телем , поскольку в нашей стране' было принято п е­
редовое социальное и рабочее законодательство , и 
поскольку наша страна поддерживается прочной и

стойкой экономикой, что отраж ается  в отличном с о ­
стоянии ее финансов, мы естественно, приветствуем  
руководство, оказы ваем ое Экономическим и С о ­
циальным С оветом , и, несмотря на разм еры  его 
планов, посвящ аем себя великой р аботе, которую 
он проводит в интересах человечества.

184. Придерживаясь этих идей, мы завер яем  Г е н е ­
ральную А ссамблею , что делегация Доминиканской 
Республики готова с эн тузи азм ом  служить делу мира, 
что наша позиция будет всегд а воодуш евляться 
этим идеалом и что в моменты , в которые весь  
мир рассчиты вает на какие-то реальные итоги пре­
ний в Организации Объединенных Наций, мы будем 
подходить к рассмотрению  сложных аспектов сохр а­
нения и развития международного порядка скорее с 
надеждой, чем с пессим изм ом , скорее с убеждением, 
чем с отчаянием.

185. П равительство Доминиканской Республики н а­
д еется  на мир, на прочный мир с гарантиями, с 
уважением каждого го су д ар ства , с отношениями, 
основанными на достойной концепции сосущ ествова­
ния. Наконец, оно надеется , что Организация Объ­
единенных Наций в этот час неопределенности будет 
руководствоваться высшими требованиями справед­
ливости и права и найдет пути, которые приведут 
к счастью  всего  чел овечества, к которому мы 
стрем им ся.

Заседание закры вается  в 18 ч.
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